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Y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol 

CLA(4)-26-13:  Papur 1 

 

GWYBODAETH GEFNDIR AM OFFERYNNAU STATUDOL GYDAG 

ADRODDIADAU CLIR 

 
CLA324 - Rheoliadau Rheoliadau Adeiladu etc. (Diwygio Rhif 3) a 
Diogelwch Tân Domestig (Cymru) 2013 
 
Gweithdrefn:  Negyddol 
 
Gwneir y Rheoliadau hyn o dan adrannau 1(4) ac 8(1) o Fesur Diogelwch Tân 
Domestig (Cymru) 2011 ac adrannau 1(1), 1A, 2, 3, 34 a 47(1) o Ddeddf 
Adeiladu 1984 a pharagraffau 1, 7, 8 a 10 o Atodlen 1 i’r Ddeddf honno.   
Nid yw’r Rheoliadau hyn yn gymwys o ran adeiladau ynni a eithrir. 
 
Mae’r Rheoliadau’n rhagnodi gofynion ynghylch gosod systemau llethu tân 
awtomatig pan wneir mathau penodol o waith adeiladu.   
 
Mae’r Rheoliadau hefyd yn diwygio Rheoliadau Adeiladu 2010 i’w gwneud yn 
ofynnol darparu systemau llethu tân awtomatig mewn adeiladau penodol.  Yr 
adeiladau hynny yw preswylfeydd, cartrefi gofal a rhai ystafelloedd at 
ddibenion preswyl.  Mae adeiladau dros dro wedi’u heithrio o’r gofynion, yn 
yr un modd ag y mae, mewn achosion penodol, adeiladau rhestredig, 
adeiladau mewn ardaloedd cadwraeth a henebion. 
 

 
CLA325 – Rheoliadau Addysg (Peidio â Chodi Tâl sy’n Ymwneud â 
Theithiau Preswyl) (Cymru) (Diwygio) 2013 

Gweithdrefn:  Negyddol 

 

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio Rheoliadau Addysg (Peidio â Chodi Tâl sy’n 

Ymwneud â Theithiau Preswyl) (Cymru) 2003 er mwyn ychwanegu budd-dal 

neu lwfans ychwanegol sy’n rhoi’r hawl i blentyn hawlydd hawlio prydau 

bwyd a llety am ddim ar daith breswyl. 

 

Mae cael Credyd Cynhwysol ar neu ar ôl 15 Tachwedd 2013 wedi ei ragnodi 

at ddibenion adran 457 o Ddeddf Addysg 1996. 
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Adroddiad drafft Y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a 
Deddfwriaethol 
 
CLA940-26-13 
 
CLA326 - Rheoliadau Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau Ffrwythau 
(Cymru) 2013 
 
Mae’r Rheoliadau hyn yn gweithredu Cyfarwyddeb y Cyngor 
2001/112/EC sy’n ymwneud â suddoedd ffrwythau a chynhyrchion 
tebyg penodol a fwriedir i bobl eu. Maent yn dirymu ac yn disodli 
Rheoliadau Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau Ffrwythau (Cymru) 2003 
(O.S. 2003/3041 (Cy. 286)), fel y’u diwygiwyd. 
 
Gweithdrefn:  Negyddol   
 
Materion technegol: craffu 
 
Nodwyd y pwyntiau canlynol i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol 
Sefydlog 21.2 mewn perthynas â’r offeryn hwn. 
 
1. Mae rheoliad 9(2)(a) yn cyfeirio at ‘iaith y darperir ar ei chyfer 
yng Ngholofn 2‘ yn Atodlen 12.  Nid yw’r golofn honno’n cyfeirio at 
ieithoedd, ond at ymadroddion penodol mewn gwahanol ieithoedd a 
heb nodi’r ieithoedd dan sylw.  [Rheol Sefydlog 21.2(vi) - drafftio 
diffygiol] 
 
2. Mae rheoliad 13(c) yn cyfeirio at ‘asiantau asideiddio a ganiateir 
gan Reoliad 1333/2008’.  Nid yw’r Rheoliad hwnnw yn cyfeirio at 
‘asiantau asideiddio’, felly mae’r ystyr yn ansicr.  [Rheol Sefydlog 
21.2(v)  -bod angen eglurhad pellach ynglŷn â’i ystyr.] 
 
Rhinweddau: craffu 
 
Ni nodwyd unrhyw bwyntiau i fod yn destun adroddiad o dan Reol 
Sefydlog 21.3 mewn perthynas â’r offeryn hwn. 
 
Cynghorwyr Cyfreithiol 
Y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol 
 
Tachwedd 2013  

Eitem 3.1
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O F F E R Y N N A U  S T A T U D O L  

C Y M R U  

2013 Rhif 2750 (Cy. 267) 

BWYD, CYMRU 

Rheoliadau Suddoedd Ffrwythau a 

Neithdarau Ffrwythau (Cymru) 

2013 

NODYN ESBONIADOL 

(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Rheoliadau) 

Mae’r Rheoliadau hyn, sy’n gymwys i Gymru, yn 

gweithredu Cyfarwyddeb y Cyngor 2001/112/EC sy’n 

ymwneud â suddoedd ffrwythau a chynhyrchion tebyg 

penodol a fwriedir i bobl eu hyfed (OJ Rhif L 10, 

12.1.2002, t.58), fel y’i diwygiwyd ddiwethaf gan 

Gyfarwyddeb 2012/12/EU (OJ Rhif L 115, 27.4.2012, 

t.1). Maent yn dirymu ac yn disodli Rheoliadau 

Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau Ffrwythau (Cymru) 

2003 (O.S. 2003/3041 (Cy. 286)), fel y’u diwygiwyd. 

Mae’r Rheoliadau yn rheoleiddio sut y defnyddir yr 

enwau sudd ffrwythau (rheoliad 4 ac Atodlenni 2 ac 

11), sudd ffrwythau o ddwysfwyd (rheoliad 5 ac 

Atodlenni 3 a 13), sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu 

(rheoliad 6 ac Atodlen 4), sudd ffrwythau y tynnwyd 

dŵr ohono (rheoliad 7 ac Atodlen 5), sudd ffrwythau 

dadhydredig a sudd ffrwythau powdr (rheoliad 8 ac 

Atodlen 6) a neithdar ffrwythau (rheoliad 9 ac 

Atodlenni 7 a 12). 

Maent yn gosod pa gynhwysion a sylweddau 

ychwanegol y caniateir eu hychwanegu at gynhyrchion 

rheoleiddiedig (Atodlenni 8 a 9) a pha driniaethau y 

caniateir i’r cynhyrchion fynd drwyddynt wrth gael eu 

gweithgynhyrchu (Atodlen 10). 

Maent yn ei gwneud yn ofynnol i fanylion penodol 

gael eu dangos wrth fasnachu cynhyrchion 

rheoleiddiedig, gan gynnwys— 

(a) gofyniad bod rhaid dangos y mathau o 

ffrwythau, neu (mewn rhai achosion) y nifer o 

fathau o ffrwythau, a ddefnyddiwyd i wneud 

cynnyrch rheoleiddiedig (rheoliad 10); 

(b) dangos a oes mwydion a chelloedd 

ychwanegol wedi eu hychwanegu at sudd 

ffrwythau (rheoliad 11); 
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(c) gofyniad bod rhaid i sudd ffrwythau a wnaed 

o gymysgedd o sudd ffrwythau a sudd 

ffrwythau o ddwysfwyd ddangos ei fod wedi 

ei wneud yn rhannol o ddwysfwyd neu 

ddwysfwydydd (rheoliad 12); 

(d) gofyniad bod rhaid dangos unrhyw sudd 

lemon, sudd leim neu asiantau asideiddio 

ychwanegol mewn sudd ffrwythau wedi ei 

ddwysáu na fwriedir ei ddosbarthu i’r 

defnyddiwr terfynol (rheoliad 13); ac 

(e) amryw o bethau y mae’n rhaid eu dangos yn 

achos neithdar ffrwythau, gan gynnwys 

dangos ei gynnwys ffrwythau (rheoliad 14). 

Mae’r Rheoliadau’n gwneud darpariaeth ynglŷn â 

sut y dylai’r manylion y mae’r Rheoliadau hyn yn 

gofyn amdanynt gael eu marcio neu eu labelu (rheoliad 

15). 

Mae’r Rheoliadau hyn yn gosod rhwymedigaeth ar 

awdurdodau bwyd i orfodi’r Rheoliadau (rheoliad 16). 

Mae’r Rheoliadau yn cymhwyso ag addasiadau is-

adrannau (1) a (2) o adran 10 o Ddeddf Diogelwch 

Bwyd 1990 (1990 p.16), sy’n galluogi hysbysiad 

gwella i gael ei gyflwyno er mwyn mynnu y 

cydymffurfir â darpariaethau penodedig yn y 

Rheoliadau hyn (rheoliad 17). Mae’r darpariaethau, fel 

y’u cymhwysir, yn peri bod methu cydymffurfio â 

hysbysiad gwella yn drosedd. Hefyd, mae’r 

Rheoliadau’n cymhwyso, ag addasiadau, is-adrannau 

(1) a (6) o adran 37, ac adran 39, o Ddeddf Diogelwch 

Bwyd 1990 sy’n galluogi apêl yn erbyn penderfyniad i 

gyflwyno hysbysiad gwella (rheoliad 18). 

Mae’r Rheoliadau hefyd yn cymhwyso darpariaethau 

penodol eraill yn Neddf Diogelwch Bwyd 1990, ag 

addasiadau (rheoliad 19 ac Atodlen 14). 

Mae’r Rheoliadau hefyd yn darparu ar gyfer dirymu 

deddfwriaeth benodol (rheoliad 20), diwygiadau 

canlyniadol (rheoliad 21 ac Atodlen 15) a 

darpariaethau trosiannol (rheoliad 22). 

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar 

gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol o ran y 

Rheoliadau hyn. O ganlyniad, mae asesiad rheoleiddiol 

wedi ei baratoi ynglŷn â chostau a buddion tebygol 

cydymffurfio â’r Rheoliadau hyn. Gellir cael copi oddi 

wrth yr Asiantaeth Safonau Bwyd yn Asiantaeth 

Safonau Bwyd Cymru, Llawr 11, Tŷ Southgate, Wood 

Street, Caerdydd, CF10 1EW neu oddi ar wefan yr 

Asiantaeth yn www.food.gov.uk/wales. 
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O F F E R Y N N A U  S T A T U D O L  

C Y M R U  

2013 Rhif 2750 (Cy. 267) 

BWYD, CYMRU 

Rheoliadau Suddoedd Ffrwythau a 

Neithdarau Ffrwythau (Cymru) 

2013 

Gwnaed 25 Hydref 2013 

Gosodwyd gerbron Cynulliad Cenedlaethol 

Cymru 28 Hydref 2013  

Yn dod i rym 20 Tachwedd 2013 

CYNNWYS 

1. Enwi, cymhwyso, cychwyn a dod i ben  

2. Diffiniadau “sudd ffrwythau” a 

chynhyrchion tebyg  

3. Dehongli yn gyffredinol  

4. Defnyddio’r enw sudd ffrwythau  

5. Defnyddio’r enw sudd ffrwythau o 

ddwysfwyd  

6. Defnyddio’r enw sudd ffrwythau wedi 

ei ddwysáu  

7. Defnyddio’r enw sudd ffrwythau y 

tynnwyd dŵr ohono  

8. Defnyddio’r enw sudd ffrwythau 

dadhydredig a sudd ffrwythau powdr  

9. Defnyddio’r enw neithdar ffrwythau  

10. Dangos y mathau o ffrwythau a 

ddefnyddiwyd  

11. Dangos bod mwydion a chelloedd 

ychwanegol wedi eu hychwanegu  

12. Labelu sudd ffrwythau a wnaed yn 

rhannol o ddwysfwyd  

13. Labelu sudd ffrwythau wedi ei 

ddwysáu na fwriedir ei ddosbarthu i’r 

cwsmer terfynol  

14. Labelu neithdar ffrwythau  

15. Dull marcio neu labelu  

16. Gorfodi  
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17. Hysbysiad gwella - cymhwyso is-

adrannau (1) a (2) o adran 10 o’r 

Ddeddf  

18. Apelio yn erbyn hysbysiad gwella - 

cymhwyso is-adrannau (1) a (6) o 

adran 37, ac adran 39, o’r Ddeddf  

19. Cymhwyso darpariaethau eraill yn y 

Ddeddf  

20. Dirymu  

21. Diwygiadau canlyniadol  

22. Darpariaethau trosiannol  

 

 
 ATODLEN 1 — Cyfeiriadau 

newidiadwy  

 ATODLEN 2 — Manyleb sudd 

ffrwythau  

 ATODLEN 3 — Manyleb sudd 

ffrwythau o 

ddwysfwyd  

 ATODLEN 4 — Manyleb sudd 

ffrwythau wedi ei 

ddwysáu  

 ATODLEN 5 — Manyleb sudd 

ffrwythau y tynnwyd 

dŵr ohono  

 ATODLEN 6 — Manyleb sudd 

ffrwythau 

dadhydredig a sudd 

ffrwythau powdr  

 ATODLEN 7 — Manyleb neithdar 

ffrwythau  

 RHAN 1 — Manyleb gyffredinol 

neithdar ffrwythau  

 RHAN 2 — Cynnwys gofynnol 

sudd a phiwrî mewn 

neithdarau ffrwythau  

 ATODLEN 8 — Cynhwysion 

ychwanegol 

awdurdodedig  

 ATODLEN 9 — Sylweddau 

ychwanegol 

awdurdodedig  

 ATODLEN 10 — Triniaethau 

awdurdodedig  

 ATODLEN 11 — Dynodiadau amgen 

sudd ffrwythau  

 ATODLEN 12 — Dynodiadau amgen 

neithdar ffrwythau  

 ATODLEN 13 — Lefelau Brix 

gofynnol sudd 

ffrwythau o 

ddwysfwyd  

Tudalen 6



 5

 ATODLEN 14 — Cymhwyso 

darpariaethau eraill 

yn y Ddeddf  

 ATODLEN 15 — Diwygiadau 

canlyniadol  

Mae’r Rheoliadau a ganlyn yn gwneud darpariaeth at 

ddiben a grybwyllir yn adran 2(2) o Ddeddf y 

Cymunedau Ewropeaidd 1972(1) ac mae’n ymddangos 

i Weinidogion Cymru ei bod yn hwylus i unrhyw 

gyfeiriadau yn y Rheoliadau a ganlyn at un o 

offerynnau’r UE a restrir yn Atodlen 1 gael ei 

ddehongli fe pe bai’n gyfeiriad at yr offeryn fel y’i 

diwygiwyd o dro i dro. 

Mae Gweinidogion Cymru wedi eu dynodi (2) at 

ddibenion adran 2(2) o Ddeddf y Cymunedau 

Ewropeaidd 1972 o ran bwyd (gan gynnwys diod) gan 

gynnwys cynhyrchu sylfaenol bwyd. 

I’r graddau y mae’r Rheoliadau a ganlyn wedi eu 

gwneud drwy arfer pwerau o dan Ddeddf Diogelwch 

Bwyd 1990(3), mae Gweinidogion Cymru wedi rhoi 

sylw i gyngor perthnasol a roddwyd gan yr Asiantaeth 

Safonau Bwyd yn unol ag adran 48(4A)(4) o’r Ddeddf 

honno. 

Ymgynghorwyd yn unol â gofynion Erthygl 9 o 

Reoliad (EC) Rhif 178/2002 Senedd Ewrop a’r Cyngor 

sy’n gosod egwyddorion cyffredinol a gofynion 

cyfraith bwyd, yn sefydlu Awdurdod Diogelwch Bwyd 

Ewrop ac yn gosod gweithdrefnau o ran materion 

diogelwch bwyd(5). 

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Rheoliadau a 

ganlyn drwy arfer y pwerau a roddir gan y canlynol— 

(a) paragraff 1A o Atodlen 2 i Ddeddf y 

Cymunedau Ewropeaidd 1972(6), i’r graddau 

                                                                               
(1) 1972 p. 68. Diwygiwyd adran 2(2) gan adran 27(1)(a) o 

Ddeddf Diwygio Deddfwriaethol a Rheoleiddiol 2006 (p. 51) 
a Rhan 1 o’r Atodlen i Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd 
(Diwygio) 2008 (p. 7). 

(2) O.S. 2003/2901, y ceir diwygiadau iddo nad ydynt yn 
berthnasol i’r Rheoliadau hyn. Cafodd swyddogaethau a 
roddwyd i Gynulliad Cenedlaethol Cymru eu trosglwyddo 
wedyn i Weinidogion Cymru gan baragraff 30 o Atodlen 11 i 
Ddeddf Llywodraeth Cymru 2006 (2006 p.32). 

(3) 1990 p. 16. 
(4) Mewnosodwyd adran 48(4A) gan baragraff 21 o Atodlen 5 i 

Ddeddf Safonau Bwyd 1999 (p. 28). 
(5) OJ Rhif L 31, 1.2.2002, t.1, a ddiwygiwyd ddiwethaf gan 

Reoliad (EC) Rhif 596/2009 Senedd Ewrop a’r Cyngor (OJ 
Rhif L 188, 18.7.2009, t.14). 

(6) 1972 p.68. Mewnosodwyd paragraff 1A o Atodlen 2 gan 
adran 28 o Ddeddf Diwygio Deddfwriaethol a Rheoleiddiol 
2006 a’i ddiwygio gan O.S. 2007/1388 ac adran 3(3) o 
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y mae’n ymwneud â rheoliad 3(3) ac Atodlen 

1; 

(b) adran 4(1), (2), (3), (4) ac (8) ac adran 10 o 

Fesur Bwyta’n Iach mewn Ysgolion (Cymru) 

2009(1) i’r graddau y mae’n ymwneud â’r 

canlynol— 

(i) rheoliad 21, i’r graddau y mae’n 

ymwneud â pharagraff 2 o Atodlen 15, a  

(ii) paragraff 2 o Atodlen 15; ac  

(c) adrannau 6(4)(2), 16(1)(a) ac (e), 17(1), 

26(1)(a) a (3)(3) a 48(1)(4) o Ddeddf 

Diogelwch Bwyd 1990(5), sydd bellach wedi 

eu breinio yng Ngweinidogion Cymru(6), i’r 

graddau y maent yn ymwneud â darpariaethau 

eraill y Rheoliadau hyn. 

Enwi, cymhwyso, cychwyn a dod i ben  

1.—(1) Enw’r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau 

Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau Ffrwythau (Cymru) 

2013 ac maent yn gymwys o ran Cymru. 

(2) Daw’r Rheoliadau hyn i rym ar 20 Tachwedd 

2013. 

(3) Daw effaith rheoliad 15 i ben ar 13 Rhagfyr 

2014.  

Diffiniadau o “sudd ffrwythau” a chynhyrchion 

tebyg  

2.—(1) Yn y Rheoliadau hyn ystyr “sudd ffrwythau” 

(“fruit juice”) (oni bai bod y cyd-destun yn mynnu fel 

arall) yw cynnyrch sy’n cydymffurfio â’r fanyleb yn 

Atodlen 2. 

(2) Yn y Rheoliadau hyn— 

(a) ystyr “sudd ffrwythau o ddwysfwyd” (“fruit 

juice from concentrate”) yw cynnyrch sy’n 

cydymffurfio â’r fanyleb yn Atodlen 3; 

                                                                               
Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd (Diwygio) 2008, a Rhan 1 o’r 
Atodlen iddi. 

(1) 2009 mccc 3. 
(2) Diwygiwyd adran 6(4) gan baragraff 6 o Atodlen 9 i Ddeddf 

Dadreoleiddio a Chontractio Allan 1994 (p. 40), paragraff 
10(1) a (3) o Atodlen 5, ac Atodlen 6, i Ddeddf Safonau 
Bwyd 1999, ac O.S. 2002/794. 

(3) Diddymwyd adran 26(3) yn rhannol gan Atodlen 6 i Ddeddf 
Safonau Bwyd 1999. 

(4) Diwygiwyd adran 48(1) gan baragraff 8 o Atodlen 5 i 
Ddeddf Safonau Bwyd 1999. 

(5) 1990. p.16.  
(6) Trosglwyddwyd swyddogaethau a oedd gynt yn arferadwy 

gan “the Ministers” i’r graddau y maent yn arferadwy o ran 
Cymru, i Gynulliad Cenedlaethol Cymru gan O.S. 1999/672 
fel y’i darllenir gydag adran 40(3) o Ddeddf Safonau Bwyd 
1999, a’u trosglwyddo wedyn i Weinidogion Cymru gan 
baragraff 30 o Atodlen 11 i Ddeddf Llywodraeth Cymru 
2006 (p.32). 
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(b) ystyr “sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu” 

(“concentrated fruit juice”) yw cynnyrch sy’n 

cydymffurfio â’r fanyleb yn Atodlen 4; 

(c) ystyr “sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr ohono” 

(“water extracted fruit juice”) yw cynnyrch 

sy’n cydymffurfio â’r fanyleb yn Atodlen 5; a 

(d) ystyr “sudd ffrwythau dadhydredig” 

(“dehydrated fruit juice”) neu “sudd 

ffrwythau powdr” (“powdered fruit juice”) yw 

cynnyrch sy’n cydymffurfio â’r fanyleb yn 

Atodlen 6. 

(3) Yn y Rheoliadau hyn ystyr “neithdar ffrwythau” 

(“fruit nectar”) yw cynnyrch sy’n cydymffurfio â’r 

fanyleb yn Atodlen 7. 

Dehongli yn gyffredinol 

3.—(1) Yn y Rheoliadau hyn— 

ystyr “blas” (“flavour”), ac eithrio ym mharagraff 

1 o Atodlen 2 a Rhan 2 o Atodlen 7,  yw blas at 

adfer— 

(a) a geir wrth i ffrwythau gael eu prosesu drwy 

ddefnyddio prosesau ffisegol addas (gan 

gynnwys gwasgu, tynnu, distyllu, hidlo, 

arsugno, anweddu, ffracsiynu a dwysáu) er 

mwyn cael, diogelu, preserfio  neu sefydlogi 

ansawdd y blas, a 

(b) sy’n olew sy’n cael ei wasgu yn oer o groen 

sitrws neu sy’n gyfansoddion o gerrig 

ffrwythau neu a geir o rannau bwytadwy’r 

ffrwyth;  

ystyr “Cyfarwyddeb 2001/112/EC” (“Directive 

2001/112/EC”) yw Cyfarwyddeb y Cyngor 

2001/112/EC sy’n ymwneud â suddoedd ffrwythau 

a chynhyrchion penodol tebyg a fwriedir i bobl eu 

hyfed (1); 

ystyr “cynhwysyn ychwanegol awdurdodedig” 

(“authorised additional ingredient”) yw 

cynhwysyn ychwanegol a restrwyd yn Atodlen 8; 

ystyr “cynnyrch rheoleiddiedig” (“regulated 

product”) yw unrhyw rai o’r canlynol— 

(a) sudd ffrwythau; 

(b) sudd ffrwythau o ddwysfwyd; 

(c) sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu; 

(d) sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr ohono; 

(e) sudd ffrwythau dadhydredig; 

(f) sudd ffrwythau powdr; a 

                                                                               
(1) OJ Rhif L 10, 12.1.2002, t.58, a ddiwygiwyd ddiwethaf gan 

Gyfarwyddeb 2012/12/EU Senedd Ewrop a’r Cyngor (OJ 
Rhif L 115, 27.4.2012, t.1).  
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(g) neithdar ffrwythau; 

ystyr “y Ddeddf” (“the Act”) yw Deddf Diogelwch 

Bwyd 1990; 

ystyr “ffrwyth” neu “ffrwythau” (“fruit”) yw 

unrhyw fath o ffrwyth (gan gynnwys tomatos) sy’n 

iach, yn briodol o aeddfed, ac yn ffres neu wedi ei 

breserfio drwy gyfrwng— 

(a) dull ffisegol, neu  

(b) triniaeth, gan gynnwys triniaeth ar ôl eu 

cynaeafu; 

mae i “mêl” yr ystyr a roddir i “honey” ym 

mhwynt 1 o Atodiad I i Gyfarwyddeb y Cyngor 

2001/110/EC sy’n ymwneud â mêl (1); 

mae i “mewn masnach” yr un ystyr ag sydd i “in 

trade” yng Nghyfarwyddeb 2001/112/EC ac mae 

ymadroddion cytras i’w dehongli yn unol â hynny 

ystyr “mwydion neu gelloedd” (“pulp or cells”) 

yw— 

(a) o ran ffrwythau sitrws, y codenni sudd a geir 

o’r endocarp, neu 

(b) o ran unrhyw ffrwythau eraill, y cynhyrchion 

a geir o’r rhannau bwytadwy o’r ffrwyth heb 

dynnu’r sudd; 

ystyr “piwrî ffrwythau” (“fruit purée”) yw’r 

cynnyrch eplesadwy ond heb ei eplesu a geir drwy 

brosesau ffisegol addas megis hidlo, malu neu 

felino’r rhan fwytadwy o’r ffrwyth cyfan neu’r 

ffrwyth wedi ei bilio heb dynnu’r sudd; 

ystyr “piwrî ffrwythau wedi ei ddwysáu” 

(“concentrated fruit purée”) yw’r cynnyrch a geir 

o biwrî ffrwythau drwy dynnu cyfran benodol o’r 

dŵr sydd ynddo, ac, os oes blas wedi ei adfer iddo, 

y mae’r blas hwnnw wedi ei adennill o’r un 

rhywogaeth o ffrwyth; 

ystyr “Rheoliad 1935/2004” (“Rheoliad 

1935/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 1935/2004 

Senedd Ewrop a’r Cyngor ynghylch deunyddiau ac 

eitemau y bwriedir iddynt ddod i gysylltiad â bwyd 

ac sy’n dirymu Cyfarwyddebau 80/590/EEC a 

89/109/EEC(2); 

ystyr “Rheoliad 1333/2008” (“Rheoliad 

1333/2008”) yw Rheoliad (EC) Rhif 1333/2008 

Senedd Ewrop a’r Cyngor ynghylch ychwanegion 

bwyd(3); 

                                                                               
(1) OJ Rhif L 10, 12.1.2002, t.47, fel y’i darllenir gyda’r 

cywiriad a gyhoeddwyd yn OJ Rhif L 52, 21.2.2007, t.16. 
(2) OJ Rhif L 338, 13.11.2004, t.4, a ddiwygiwyd ddiwethaf gan 

Reoliad (EC) Rhif 596/2009 Senedd Ewrop a’r Cyngor (OJ 
Rhif L 188, 18.7.2009, t.14). 

(3) OJ Rhif L 354, 31.12.2008, t.16, a ddiwygiwyd ddiwethaf 
gan Reoliad y Comisiwn (EU) Rhif 913/2013 (OJ Rhif L 
252, 24.9.2013, t.11). 
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ystyr “siwgrau” (“sugars”) yw unrhyw rai o’r 

canlynol— 

(a) siwgrau fel y’u diffinnir gan Gyfarwyddeb y 

Cyngor 2001/111/EC sy’n ymwneud â 

siwgrau penodol a fwriedir i bobl eu 

bwyta(1); 

(b) surop ffrwctos; 

(c) siwgrau sy’n deillio o ffrwythau; 

ystyr “sylwedd ychwanegol awdurdodedig” 

(“authorised additional substance”) yw sylwedd 

ychwanegol a restrwyd yn Atodlen 9; ac 

ystyr “triniaeth awdurdodedig” (“authorised 

treatment”) yw triniaeth a restrwyd yn Atodlen 10. 

(2) Mae i unrhyw ymadrodd arall sydd heb ei 

ddiffinio yn y Rheoliadau hyn ac a ddefnyddir yn y 

Rheoliadau hyn ac y defnyddir yr ymadrodd Saesneg 

cyfatebol yng Nghyfarwyddeb 2001/112/EC yr un 

ystyr yn y Rheoliadau hyn ag sydd i’r ymadrodd 

Saesneg cyfatebol hwnnw yn y Gyfarwyddeb honno. 

(3) Yn y Rheoliadau hyn, mae unrhyw gyfeiriad at 

un o offerynnau’r UE a restrwyd yn Atodlen 1 yn 

gyfeiriad at yr offeryn hwnnw fel y’i diwygiwyd o dro 

i dro. 

Defnyddio’r enw sudd ffrwythau 

4.—(1) Rhaid i berson sy’n masnachu mewn sudd 

ffrwythau ddefnyddio’r enw “[x] juice” fel enw’r 

cynnyrch gan osod enw’r ffrwyth y daeth y sudd 

ohono yn lle “[x]” yn unol â rheoliad 10. 

(2) Ond nid yw paragraff (1) yn atal enw a restrwyd 

yng ngholofn 2 o Atodlen 11 rhag cael ei ddefnyddio 

fel enw ar sudd ffrwythau ar yr amod— 

(a) bod yr enw yn yr iaith y darperir ar ei chyfer 

yng ngholofn 2 yn yr Atodlen honno, a  

(b) bod y sudd ffrwythau yn bodloni’r gofynion 

ynglŷn â’r disgrifiad o’r cynnyrch cyfatebol 

yng ngholofn 3 yn yr Atodlen honno. 

(3) Rhaid i berson beidio â defnyddio’r enw “fruit 

juice”, neu “juice” ynghyd ag enw ffrwyth, mewn 

masnach, fel enw cynnyrch os nad sudd ffrwythau 

yw’r cynnyrch. 

Defnyddio’r enw sudd ffrwythau o ddwysfwyd 

5.—(1) Rhaid i berson sy’n masnachu mewn sudd 

ffrwythau o ddwysfwyd ddefnyddio’r enw “[x] juice 

from concentrate” fel enw’r cynnyrch gan osod enw’r 

ffrwyth y daeth y sudd ohono yn lle “[x]” yn unol â 

rheoliad 10. 

                                                                               
(1) OJ Rhif L 10, 12.1.2002, t.53, y ceir cywiriadau iddo nad 

ydynt yn berthnasol i fersiwn Saesneg y Gyfarwyddeb. 
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(2) Rhaid i berson beidio â defnyddio’r enw “fruit 

juice from concentrate”, neu “juice from concentrate” 

ynghyd ag enw ffrwyth, mewn masnach, fel enw 

cynnyrch os nad sudd ffrwythau o ddwysfwyd yw’r 

cynnyrch. 

Defnyddio’r enw sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu 

6.—(1) Rhaid i berson sy’n masnachu mewn sudd 

ffrwythau wedi ei ddwysáu ddefnyddio’r enw 

“concentrated [x] juice” fel enw’r cynnyrch gan osod 

enw’r ffrwyth y daeth y sudd ohono yn lle “[x]” yn 

unol â rheoliad 10. 

(2) Rhaid i berson beidio â defnyddio’r enw 

“concentrated fruit juice”, neu “concentrated juice” 

ynghyd ag enw ffrwyth, mewn masnach, fel enw 

cynnyrch os nad sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu yw’r 

cynnyrch. 

Defnyddio’r enw sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr 

ohono 

7.—(1) Rhaid i berson sy’n masnachu mewn sudd 

ffrwythau y tynnwyd dŵr ohono ddefnyddio’r enw 

“water extracted [x] juice”  fel enw’r cynnyrch gan 

osod enw’r ffrwyth y daeth y sudd ohono yn lle “[x]” 

yn unol â rheoliad 10. 

(2) Rhaid i berson beidio â defnyddio’r enw “water 

extracted fruit juice”, neu “water extracted juice” 

ynghyd ag enw ffrwyth, mewn masnach, fel enw 

cynnyrch os nad sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr ohono 

yw’r cynnyrch. 

Defnyddio’r enw sudd ffrwythau dadhydredig a 

sudd ffrwythau powdr 

8.—(1) Rhaid i berson sy’n masnachu mewn 

cynnyrch sy’n cydymffurfio â’r manylebau yn Atodlen 

6 ddefnyddio’r enw “dehydrated [x] juice” neu 

“powdered [x] juice” fel enw’r cynnyrch gan osod 

enw’r ffrwyth y daeth y sudd ohono yn lle “[x]” yn 

unol â rheoliad 10. 

(2) Rhaid i berson beidio â defnyddio’r enw 

“dehydrated fruit juice” neu “powdered fruit juice”, 

neu “dehydrated juice” neu “powdered juice” ynghyd 

ag enw ffrwyth, mewn masnach, fel enw cynnyrch os 

nad yw’r cynnyrch yn cydymffurfio â’r manylebau yn 

Atodlen 6. 

Defnyddio’r enw neithdar ffrwythau 

9.—(1) Rhaid i berson sy’n masnachu mewn 

neithdar ffrwythau ddefnyddio’r enw “[x] nectar” fel 

enw’r cynnyrch gan osod enw’r ffrwyth y daeth y 

neithdar ohono yn lle “[x]” yn unol â rheoliad 10. 
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(2) Ond nid yw paragraff (1) yn atal enw a restrwyd 

yng ngholofn 2 o Atodlen 12 rhag cael ei ddefnyddio 

fel enw ar neithdar ffrwythau ar yr amod— 

(a) bod yr enw yn yr iaith y darperir ar ei chyfer 

yng ngholofn 2 yn yr Atodlen honno, a  

(b) bod y neithdar ffrwythau yn bodloni’r 

gofynion ynglŷn â’r disgrifiad o’r cynnyrch 

cyfatebol yng ngholofn 3 yn yr Atodlen 

honno. 

(3) Rhaid i berson beidio â defnyddio’r enw “fruit 

nectar”, neu “nectar” ynghyd ag enw ffrwyth, mewn 

masnach, fel enw cynnyrch os nad neithdar ffrwythau 

yw’r cynnyrch hwnnw. 

Dangos y mathau o ffrwythau a ddefnyddiwyd 

10.—(1) Rhaid i berson beidio â masnachu mewn 

cynnyrch rheoleiddiedig oni bai bod enw’r cynnyrch 

yn dangos y mathau o ffrwythau y daeth y cynnyrch 

ohonynt yn unol â pharagraffau (2) i (7). 

(2) Os gweithgynhyrchir cynnyrch rheoleiddiedig o 

un fath o ffrwyth,  rhaid rhoi enw’r ffrwyth hwnnw yn 

lle’r “[x]” yn enw’r cynnyrch. 

(3) Os gweithgynhyrchir cynnyrch rheoleiddiedig o 

ddau fath o ffrwythau (heb gynnwys defnyddio un neu 

fwy o blith sudd lemon, sudd leim, sudd lemon wedi ei 

ddwysáu a sudd leim wedi ei ddwysáu yn unol â 

pharagraff 3 o Atodlen 8), rhaid rhoi rhestr o enwau’r 

ffrwythau a ddefnyddiwyd yn lle “[x]” yn enw’r 

cynnyrch. 

(4) Os gweithgynhyrchir cynnyrch rheoleiddiedig o 

dri neu fwy o fathau o ffrwythau (heb gynnwys 

defnyddio un neu fwy o blith sudd lemon, sudd leim, 

sudd lemon wedi ei ddwysáu a sudd leim wedi ei 

ddwysáu yn unol â pharagraff 3 o Atodlen 8), yn lle 

“[x]” yn enw’r cynnyrch rhaid rhoi— 

(a) rhestr o enwau’r ffrwythau a ddefnyddiwyd; 

(b) y geiriau “several fruits” neu eiriau tebyg; neu 

(c) nifer y mathau o ffrwythau a ddefnyddiwyd. 

(5) At ddibenion paragraff (3) a (4)(a), rhaid i’r 

rhestr o enwau’r ffrwythau gael ei nodi yn nhrefn 

ddisgynnol y suddoedd neu’r piwrïau a gynhwyswyd o 

bob math o ffrwyth, yn ôl eu cyfaint, fel y’u gwelir yn 

y rhestr cynhwysion. 

(6) Pan ddefnyddir rhywogaeth o ffrwyth a restrwyd 

yng ngholofn 2 o Atodlen 13 wrth baratoi sudd 

ffrwythau, piwrî ffrwythau neu neithdar ffrwythau, yr 

enw y mae’n rhaid ei roi fel enw’r ffrwyth yn enw’r 

cynnyrch yn unol â gofynion y rheoliad hwn yw— 

(a) enw cyffredin y ffrwyth a bennwyd yng 

ngholofn 1 o Atodlen 13, neu 

(b) enw botanegol y ffrwyth a bennwyd yng 

ngholofn 2 o Atodlen 13. 
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(7) Yn achos unrhyw rywogaeth arall o ffrwyth a 

ddefnyddir wrth baratoi sudd ffrwythau, piwrî 

ffrwythau neu neithdar ffrwythau, yr enw y mae’n 

rhaid ei roi fel enw’r ffrwyth yn enw’r cynnyrch yn 

unol â gofynion y rheoliad hwn yw— 

(a) enw cyffredin y ffrwyth, neu 

(b) enw botanegol y ffrwyth. 

(8) Yn y rheoliad hwn rhaid dehongli unrhyw 

gyfeiriad at “[x]” yn enw cynnyrch gan gymryd i 

ystyriaeth y darpariaethau ynglŷn ag enwau 

cynhyrchion yn rheoliadau 4 i 9. 

Dangos bod mwydion a chelloedd ychwanegol wedi 

eu hychwanegu  

11.—(1) Rhaid i berson beidio â masnachu mewn 

sudd ffrwythau yr ychwanegwyd mwydion neu 

gelloedd ychwanegol ato oni bai bod ei label yn 

dangos ychwanegiad o’r fath. 

(2) Ym mharagraff (1), mae i “sudd ffrwythau” yr un 

ystyr ag sydd i “fruit juice” yn ail is-baragraff pwynt 5 

o Erthygl 3 o Gyfarwyddeb 2001/112/EC. 

Labelu sudd ffrwythau a wnaed yn rhannol o 

ddwysfwyd 

12.—(1) Rhaid i berson beidio â masnachu mewn 

sudd ffrwythau sy’n cynnwys cymysgedd o sudd 

ffrwythau a sudd ffrwythau o ddwysfwyd oni bai bod 

ei label yn dwyn y geiriau “partially from concentrate” 

neu, yn ôl y digwydd, “partially from concentrates”. 

(2) Rhaid i’r geiriad y mae paragraff (1) yn gofyn 

amdano ymddangos yn agos i enw’r cynnyrch mewn 

nodau sy’n eglur i’w gweld ac sy’n cyferbynnu’n dda 

â’r cefndir y mae’n ymddangos arno. 

Labelu sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu na fwriedir 

ei ddosbarthu i’r cwsmer terfynol  

13. Rhaid i berson beidio â masnachu mewn sudd 

ffrwythau wedi ei ddwysáu na fwriedir ei ddosbarthu 

i’r cwsmer terfynol oni bai ei fod yn dangos ar ei 

becyn, ar label sydd ynghlwm wrth ei becyn neu mewn 

dogfen sy’n cyd-fynd ag ef, fod unrhyw rai o’r 

canlynol yn bresennol ynddo a faint ohonynt sydd 

ynddo— 

(a) sudd lemon ychwanegol, 

(b) sudd leim ychwanegol, 

(c) asiantau asideiddio a ganiateir gan Reoliad 

1333/2008. 
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Labelu neithdar ffrwythau 

14.—(1) Rhaid i berson beidio â masnachu mewn 

neithdar ffrwythau oni bai bod labeli’r cynnyrch yn 

cydymffurfio â pharagraffau (2) i (8). 

(2) Rhaid i labeli neithdar ffrwythau ddangos 

isafswm cynnwys y sudd ffrwythau, y piwrî ffrwythau 

neu’r cymysgedd o sudd ffrwythau a phiwrî ffrwythau 

y mae’n ei gynnwys, gan ddefnyddio’r geiriau “fruit 

content: [x]% minimum” gan roi’r ffigur priodol yn lle 

“[x]”. 

(3) Rhaid i’r geiriad y mae paragraff (2) yn gofyn 

amdano gael ei leoli yn yr un maes gwelediad ag enw’r 

cynnyrch. 

(4) Rhaid i labeli neithdar ffrwythau a gafwyd yn 

gyfan gwbl o un neu fwy o gynhyrchion wedi eu 

dwysáu ddwyn y geiriau “from concentrate” neu, yn ôl 

y digwydd, “from concentrates”. 

(5) Rhaid i labeli neithdar ffrwythau a gafwyd yn 

rhannol o un neu fwy o gynhyrchion wedi eu dwysáu 

ddwyn y geiriau “partially from concentrate” neu, yn 

ôl y digwydd, “partially from concentrates”. 

(6) Rhaid i’r geiriad y mae paragraffau (4) a (5) yn 

gofyn amdano ymddangos yn agos i enw’r cynnyrch 

mewn nodau sy’n eglur i’w gweld ac sy’n 

cyferbynnu’n dda â’r cefndir y mae’n ymddangos 

arno. 

(7) Ni chaniateir gwneud honiad nad oes siwgrau 

wedi eu hychwanegu at neithdar ffrwythau, nac 

unrhyw honiad sy’n debyg o gyfleu’r un ystyr i’r 

defnyddiwr, oni bai nad yw’r cynnyrch yn cynnwys 

unrhyw fonosacaridau neu ddeusacaridau ychwanegol 

nac unrhyw fwyd arall a ddefnyddir oherwydd ei 

briodoleddau melysu, gan gynnwys melysyddion fel 

y’u diffinnir yn Rheoliad 1333/2008. 

(8) Pan wneir honiad sy’n dweud nad oes siwgrau 

wedi eu hychwanegu at neithdar ffrwythau, neu 

unrhyw honiad sy’n debyg o gyfleu’r un ystyr i’r 

defnyddiwr, a bod siwgrau’n bresennol yn naturiol yn 

y neithdar ffrwythau, rhaid i’r geiriau “contains 

naturally occurring sugars” ymddangos ar y label 

hefyd. 

Dull marcio neu labelu 

15.—(1) Mae rheoliadau 35(1), 36(1), (5) a 38 o 

Reoliadau Labelu Bwyd 1996(1) (sy’n ymwneud â dull 

marcio neu labelu bwyd) yn gymwys i’r manylion y 

mae’n rhaid i gynnyrch rheoleiddiedig gael ei farcio 

neu ei labelu â hwy o dan ddarpariaethau’r Rheoliadau 

hyn a restrir ym mharagraff (2). 

                                                                               
(1) O.S 1996/1499, offerynnau diwygio perthnasol yw O.S. 

1999/747, 2000/1925 (Cy.134) a 2001/1232 (Cy.66). 
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(2) Dyma’r darpariaethau— 

(a) rheoliad 10(1); 

(b) rheoliad 11(1); 

(c) rheoliad 12(1); 

(d) rheoliad 13; 

(e) rheoliad 14(1), fel y’i darllenir gyda rheoliad 

14(2), (4), (5) ac (8). 

Gorfodi 

16. Dyletswydd pob awdurdod bwyd yw gorfodi’r 

Rheoliadau hyn yn ei ardal. 

Hysbysiad gwella - cymhwyso is-adrannau (1) a (2) 

o adran 10 o’r Ddeddf 

17.–(1) Mae is-adrannau (1) a (2) o adran 10 o’r 

Ddeddf (hysbysiadau gwella) yn gymwys at ddibenion 

y Rheoliadau hyn â’r addasiadau a ganlyn. 

(1) Yn lle is-adran (1), rhodder— 

“(1) If an authorised officer of an enforcement 

authority has reasonable grounds for believing 

that a person is failing to comply with a 

provision of the Fruit Juices and Fruit Nectars 

(Wales) Regulations 2013 specified in 

subsection (1A), the authorised officer may, by 

a notice served on that person (in this Act 

referred to as an “improvement notice”)— 

(a) state the officer’s grounds for believing 

that the person is failing to comply 

with the relevant provision; 

(b) specify the matters which constitute the 

person’s failure so to comply; 

(c) specify the measures which, in the 

officer’s opinion, the person must take 

in order to secure compliance; and 

(d) require the person to take those 

measures, or measures that are at least 

equivalent to them, within such period 

(not being less than 14 days) as may be 

specified in the notice. 

(1A) The provisions are— 

(a) regulation 4(1), as read with regulation 

4(2); 

(b) regulation 4(3); 

(c) regulation 5(1) or (2); 

(d) regulation 6(1) or (2); 

(e) regulation 7(1) or (2); 

(f) regulation 8(1) or (2); 

(g) regulation 9(1), as read with regulation 

9(2); 
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(h) regulation 9(3); 

(i) regulation 10(1); 

(j) regulation 11(1); 

(k) regulation 12; 

(l) regulation 13; 

(m) regulation 14(1); 

(n) regulation 15.”. 

Apelio yn erbyn hysbysiad gwella – cymhwyso is-

adrannau (1) a (6) o adran 37, ac adran 39, o’r 

Ddeddf  

18. –(1) Mae is-adrannau (1) a (6) o adran 37 o’r 

Ddeddf (apelio) yn gymwys at ddibenion y Rheoliadau 

hyn â’r addasiadau a ganlyn— 

(a) yn lle is-adran (1), rhodder— 

“(1) Any person who is aggrieved by a 

decision of an authorised officer of an 

enforcement authority to serve an improvement 

notice under section 10(1), as applied and 

modified by regulation 17 of the Fruit Juices 

and Fruit Nectars (Wales) Regulations 2013, 

may appeal to the magistrates’ court.”; a 

(b) yn is-adran (6) yn lle “(3) or (4)”, rhodder 

“(1)”.  

(2) Mae adran 39 o’r Ddeddf (apelio yn erbyn 

hysbysiadau gwella) yn gymwys at ddibenion y 

Rheoliadau hyn â’r addasiadau a ganlyn — 

(a) yn lle is-adran (1), rhodder— 

“(1) On an appeal against a decision of an 

authorised officer of an enforcement authority 

to serve an improvement notice under section 

10(1), as applied and modified by regulation 

17Error! Reference source not found. of the 

Fruit Juices and Fruit Nectars (Wales) 

Regulations 2013, the court may either cancel or 

affirm the notice, and, if it affirms it, may do so 

either in its original form or with such 

modifications as the court may in the 

circumstances think fit.”; a 

(b) yn is-adran (3), hepgorer “for want of 

prosecution”. 

Cymhwyso darpariaethau eraill yn y Ddeddf 

19. Mae darpariaethau’r Ddeddf a bennir yng 

ngholofn 1 o Atodlen 14 yn gymwys â’r addasiadau a 

bennir yng ngholofn 2 o’r Atodlen honno at ddibenion 

y Rheoliadau hyn. 

Dirymu 

20.—(1) Dirymir y Rheoliadau a ganlyn— 
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(a) Rheoliadau Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau 

Ffrwythau (Cymru) 2003(1); 

(b) Rheoliadau Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau 

Ffrwythau (Cymru) (Diwygio) 2011(2). 

(2) Dirymir rheoliad 9 o Reoliadau Ensymau Bwyd 

(Cymru) 2009(3).  

 

Diwygiadau canlyniadol 

21. Mae Atodlen 15 yn effeithiol. 

Darpariaethau trosiannol 

22.—(1) Rhaid i swyddog awdurdodedig i awdurdod 

gorfodi beidio â chyflwyno hysbysiad gwella o dan 

adran 10(1) o’r Ddeddf, fel y’i cymhwysir ac fel y’i 

haddasir gan reoliad 17,  cyn 28 Ebrill 2015— 

(a) pe bai’r hysbysiad gwella’n cyfeirio at fwyd a 

gâi ei osod ar y farchnad, neu ei labelu, cyn 

28 Hydref 2013, a 

(b) pe na bai’r materion sy’n creu’r tramgwydd 

honedig wedi bod yn drosedd o dan Reoliadau 

Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau Ffrwythau 

(Cymru) 2003 fel yr oeddent yn union cyn 28 

Hydref 2013. 

(2) Cyn 28 Hydref 2016, caniateir i’r gosodiad a 

ganlyn ymddangos ar label sudd ffrwythau, sudd 

ffrwythau o ddwysfwyd, sudd ffrwythau wedi ei 

ddwysáu, sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr ohono neu 

sudd ffrwythau dadhydredig neu sudd ffrwythau 

powdr, yn yr un maes gwelediad ag enw’r cynnyrch— 

“from 28 April 2015 no fruit juices contain 

added sugars”(4). 

 
 

Mark Drakeford   

 

Y Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol, 

un o Weinidogion Cymru  

 

25 Hydref 2013  

                                                                               
(1) O.S. 2003/3041 (Cy.286), offerynnau diwygio perthnasol yw 

O.S. 2009/3377 (Cy.299) ac O.S. 2011/700 (Cy.107). 
(2) O.S. 2011/700 (Cy.107). 
(3) O.S. 2009/3377 (Cy.299). 
(4) O ran y dyddiad 28 Ebrill 2015 yn y gosodiad, gweler y 

cywiriad i Erthygl 3(2) o Gyfarwyddeb 2012/12/EU a 
gyhoeddwyd yn OJ Rhif L 31, 31.1.2013, t. 83. 
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ATODLEN 1 Rheoliad 3(3) 

Cyfeiriadau newidiadwy  

Offerynnau’r UE y mae’n rhaid eu dehongli fel y’u 

diwygiwyd o dro i dro yw— 

(a) Cyfarwyddeb y Cyngor 98/83/EC ynghylch 

ansawdd dŵr a fwriedir i bobl ei yfed(1); 

(b) Cyfarwyddeb y Cyngor 2001/110/EC; 

(c) Cyfarwyddeb y Cyngor 2001/111/EC; 

(d) Cyfarwyddeb 2001/112/EC; 

(e) Rheoliad 1935/2004; 

(f) Rheoliad (EC) Rhif 1925/2006 Senedd Ewrop 

a’r Cyngor ynghylch ychwanegu fitaminau a 

mwynau a sylweddau penodol eraill at 

fwydydd (2); 

(g) Rheoliad (EC) Rhif 1332/2008 Senedd Ewrop 

a’r Cyngor ynghylch ensymau bwyd ac yn 

diwygio Cyfarwyddeb y Cyngor 83/417/EEC, 

Rheoliad y Cyngor (EC) Rhif 1493/1999, 

Cyfarwyddeb 2000/13/EC, Cyfarwyddeb y 

Cyngor 2001/112/EC a Rheoliad (EC) Rhif 

258/97(3); ac 

(h) Rheoliad 1333/2008. 

ATODLEN 2 Rheoliad 2(1) 

Manyleb sudd ffrwythau 

1. Sudd ffrwythau yw’r cynnyrch eplesadwy ond heb 

ei eplesu a gafwyd o’r rhan fwytadwy o ffrwyth sy’n 

iach ac aeddfed, yn ffres neu wedi ei breserfio drwy ei 

oeri neu ei rewi, o un math neu fwy nag un math a 

gymysgwyd ynghyd, y mae ganddo briodoleddau lliw,  

cyflas a blas  nodweddiadol sudd y ffrwyth y daw 

ohono. 

2. Yn ychwanegol at y cynhwysyn a grybwyllir ym 

mharagraff 1, ac yn ddarostyngedig i gofnodion 4 a 7 

yn Atodlen 11, caiff y cynnyrch gynnwys unrhyw rai 

o’r canlynol— 

(a) cynhwysyn ychwanegol awdurdodedig; 

(b) sylwedd ychwanegol awdurdodedig; 

                                                                               
(1) OJ Rhif L 330, 5.12.1998, t 32, a ddiwygiwyd ddiwethaf gan 

Reoliad (EC) Rhif 596/2009 Senedd Ewrop a’r Cyngor (OJ 
Rhif L 188, 18.7.2009, t 14). 

(2) OJ Rhif L 404, 30.12.2006, t 26, a ddiwygiwyd ddiwethaf 
gan Reoliad (EU) Rhif 1169/2011 Senedd Ewrop a’r Cyngor 
(OJ Rhif L 304, 22.11.2011, t 18). 

(3) OJ Rhif L 354, 31.12.2008, t 7, a ddiwygiwyd ddiwethaf gan 
Reoliad y Comisiwn (EU) Rhif 1056/2012 (OJ Rhif L 313, 
13.11.2012, t 9).  
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(c) cyflas, mwydion a chelloedd wedi eu hadfer 

(neu unrhyw un neu fwy ohonynt) a gafwyd 

drwy ddull ffisegol addas o’r un rhywogaeth o 

ffrwyth; 

(d) yn achos sudd grawnwin, halwynau asidau 

tartarig wedi eu hadfer; ac 

(e) yn achos sudd tomatos, halen, sbeisys a 

pherlysiau aromatig. 

3. Yn achos ffrwythau sitrws, ac eithrio leim, rhaid 

i’r sudd ffrwythau ddod o’r endocarp. 

4. Yn achos sudd leim, rhaid i’r sudd ffrwythau ddod 

o’r endocarp neu’r ffrwyth cyfan. 

5. Pan fo sudd yn cael ei brosesu o ffrwyth sydd â 

dincod, hadau a phil, rhaid peidio ag ymgorffori 

rhannau neu gydrannau dincod, hadau a phil yn y sudd. 

6. Nid yw paragraff 5 yn gymwys mewn achos lle na 

ellir tynnu rhannau neu gydrannau dincod, hadau a phil 

drwy arferion gweithgynhyrchu da. 

7. Caniateir i sudd ffrwythau gael eu cymysgu â 

phiwrî ffrwythau wrth gynhyrchu’r sudd ffrwythau. 

8. Ni chaniateir defnyddio triniaeth, ac eithrio 

triniaeth awdurdodedig, wrth weithgynhyrchu 

cynnyrch. 

9. Rhaid i lefel Brix y cynnyrch fod yr un fath â lefel 

Brix y sudd fel y’i tynnwyd o’r ffrwyth a rhaid peidio 

â’i addasu, ac eithrio drwy ei gyfuno â sudd o’r un 

rhywogaeth o ffrwyth. 

 ATODLEN 3 Rheoliad 2(2)(a) 

Manyleb sudd ffrwythau o ddwysfwyd 

1. Sudd ffrwythau o ddwysfwyd yw’r cynnyrch a 

geir drwy ailgyfansoddi sudd ffrwythau wedi ei 

ddwysáu â dŵr yfadwy sy’n bodloni’r meini prawf a 

nodir yng Nghyfarwyddeb y Cyngor 98/83/EC. 

2. Mewn achos lle mae sudd ffrwythau o ddwysfwyd 

yn cael ei weithgynhyrchu o ffrwyth a bennir yng 

ngholofn 2 o Atodlen 13, rhaid i gynnwys solidau 

toddadwy y cynnyrch gorffenedig fod â lefel Brix sydd 

o leiaf o’r lefel a bennir yn y cofnod cyfatebol yng 

ngholofn 3 o’r Atodlen honno, fel y’i darllenir ynghyd 

â Nodiadau’r Atodlen honno. 

3. Mewn achos lle mae sudd ffrwythau o ddwysfwyd 

yn cael ei weithgynhyrchu o ffrwyth sydd heb ei bennu 

yng ngholofn 2 o Atodlen 13, rhaid i gynnwys solidau 

toddadwy y cynnyrch gorffenedig fod â lefel Brix y 

sudd fel y’i tynnwyd o’r ffrwyth a ddefnyddiwyd i 

wneud y dwysfwyd. 
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4. Rhaid i’r cynnyrch gael ei baratoi drwy brosesau 

addas sy’n cadw priodoleddau ffisegol, cemegol, 

organoleptig a maethiadol hanfodol y math arferol o 

sudd y ffrwyth y daw ohono. 

5. Wrth gynhyrchu’r cynnyrch, caniateir cymysgu 

sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu, neu sudd ffrwythau a 

sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu, â’r canlynol— 

(a) piwrî ffrwythau; 

(b) piwrî ffrwythau wedi ei ddwysáu; neu 

(c) piwrî ffrwythau a phiwrî ffrwythau wedi ei 

ddwysáu. 

6. Yn ychwanegol at y cynhwysion a grybwyllir ym 

mharagraffau 1 a 5, caiff y cynnyrch gynnwys unrhyw 

rai o’r canlynol— 

(a) cynhwysyn ychwanegol awdurdodedig; 

(b) sylwedd ychwanegol awdurdodedig; 

(c) cyflas, mwydion a chelloedd wedi eu hadfer 

(neu unrhyw un neu fwy ohonynt) a gafwyd 

drwy ddull ffisegol addas o’r un rhywogaeth o 

ffrwyth; a 

(d) yn achos sudd tomatos o ddwysfwyd, halen, 

sbeisys a pherlysiau aromatig. 

7. Ni chaniateir defnyddio triniaeth, ac eithrio 

triniaeth awdurdodedig, wrth weithgynhyrchu 

cynnyrch. 

8. Mae unrhyw gyfeiriad at lefel Brix yn yr Atodlen 

hon yn gyfeiriad at lefel Brix sudd heb gynnwys y 

solidau toddadwy mewn unrhyw gynhwysion ac 

ychwanegion dewisol a ychwanegir. 

 ATODLEN 4 Rheoliad 2(2)(b) 

Manyleb sudd ffrwythau wedi ei 

ddwysáu 

1. Sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu yw’r cynnyrch a 

geir o sudd ffrwythau un neu fwy o rywogaethau o 

ffrwythau drwy fynd ati’n ffisegol i dynnu cyfran 

benodol o’i gynnwys dŵr. 

2. Pan fwriedir y cynnyrch i’w yfed yn 

uniongyrchol, rhaid i gyfran y cynnwys dŵr a dynnir 

fod yn 50% o leiaf. 

3. Yn ychwanegol at y cynhwysion a grybwyllir ym 

mharagraff 1, caiff y cynnyrch gynnwys unrhyw rai o’r 

canlynol — 

(a) cynhwysyn ychwanegol awdurdodedig; 

(b) sylwedd ychwanegol awdurdodedig; ac 

(c) cyflas, mwydion a chelloedd wedi eu hadfer 

(neu unrhyw un neu fwy ohonynt) a gafwyd 
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drwy ddull ffisegol addas o’r un rhywogaeth o 

ffrwyth. 

4. Ni chaniateir defnyddio triniaeth, ac eithrio 

triniaeth awdurdodedig, wrth weithgynhyrchu 

cynnyrch. 

 ATODLEN 5 Rheoliad 2(2)(c) 

Manyleb sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr 

ohono 

 1. Sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr ohono yw’r 

cynnyrch a geir drwy dryledu’r canlynol â dŵr— 

(a) ffrwythau cyfan mwydionog na ellir tynnu eu 

sudd drwy unrhyw ddull ffisegol; neu 

(b) ffrwythau cyfan dadhydredig. 

2.  Yn ychwanegol at y cynhwysion a grybwyllir ym 

mharagraff 1, caiff y cynnyrch gynnwys y naill neu’r 

llall, neu’r ddau, o’r canlynol— 

 (a) cynhwysyn ychwanegol awdurdodedig; a 

(b) sylwedd ychwanegol awdurdodedig. 

3.  Ni chaniateir defnyddio triniaeth, ac eithrio 

triniaeth awdurdodedig, wrth weithgynhyrchu 

cynnyrch. 

 ATODLEN 6 Rheoliad 2(2)(d) 

Manyleb sudd ffrwythau dadhydredig a 

sudd ffrwythau powdr 

1. Sudd ffrwythau dadhydredig neu sudd ffrwythau 

powdr yw’r cynnyrch a geir o sudd ffrwythau un neu 

fwy o rywogaethau o ffrwythau drwy fynd ati’n 

ffisegol i dynnu bron y cyfan o’u cynnwys dŵr. 

2. Yn ychwanegol at y cynhwysion a grybwyllir ym 

mharagraff 1, caiff y cynnyrch gynnwys y naill neu’r 

llall, neu’r ddau, o’r canlynol — 

(a) cynhwysyn ychwanegol awdurdodedig; a 

(b) sylwedd ychwanegol awdurdodedig. 

3. Ni chaniateir defnyddio triniaeth, ac eithrio 

triniaeth awdurdodedig, wrth weithgynhyrchu 

cynnyrch. 
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ATODLEN 7 Rheoliad 2(3) 

Manyleb neithdar ffrwythau 

RHAN 1 

Manyleb gyffredinol neithdar ffrwythau 

1. Neithdar ffrwythau yw’r cynnyrch eplesadwy ond 

heb ei eplesu a geir drwy ychwanegu dŵr at sudd a 

restrwyd ym mharagraff 2 naill ai gydag un o’r 

sylweddau a restrir ym mharagraff 3 neu hebddynt. 

2. Dyma’r suddoedd— 

(a) sudd ffrwythau; 

(b) sudd ffrwythau o ddwysfwyd; 

(c) sudd ffrwythau wedi ei ddwysáu; 

(d) sudd ffrwythau y tynnwyd dŵr ohono; 

(e) sudd ffrwythau dadhydredig; 

(f) sudd ffrwythau powdr; 

(g) piwrî ffrwythau; 

(h) piwrî ffrwythau wedi ei ddwysáu; neu 

(i) unrhyw gymysgedd o’r cynhyrchion a 

grybwyllir yn is-baragraffau (a) i (h). 

3. Dyma’r sylweddau— 

(a) siwgrau, a 

(b) mêl. 

4. Rhaid i swm y siwgrau neu’r mêl, neu’r siwgrau 

a’r mêl, a ychwanegir at y cynnyrch yn unol â 

pharagraff 1 beidio â bod yn fwy nag 20% o gyfanswm 

pwysau’r cynnyrch gorffenedig. 

5. Rhaid i’r cynnyrch gynnwys yr isafswm cynnwys 

sudd ffrwythau, piwrî ffrwythau, neu gymysgedd o’r 

sudd hwnnw a’r piwrî hwnnw, a bennir yn Rhan 2. 

6. Pan fo’r cynnyrch yn cael ei weithgynhyrchu heb 

siwgr ychwanegol neu â gwerth egni gostyngedig, 

caniateir i siwgrau gael eu disodli’n gyfan gwbl neu’n 

rhannol gan felysyddion yn unol â gofynion Rheoliad 

1333/2008. 

7. Yn ychwanegol at y cynhwysion a grybwyllir ym 

mharagraffau 1, 2, 3, 5 a 6, caiff y cynnyrch gynnwys 

unrhyw rai o’r canlynol— 

(a) cynhwysyn ychwanegol awdurdodedig;  

(b) sylwedd ychwanegol awdurdodedig; 

(c) cyflas, mwydion a chelloedd wedi eu hadfer 

(neu unrhyw un neu fwy ohonynt) a gafwyd 

drwy ddull ffisegol addas o’r un rhywogaeth o 

ffrwyth; a 
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(d) melysyddion (y caniateir eu hychwanegu ar 

ben unrhyw siwgr neu fêl a ychwanegir yn 

unol â pharagraff 1 fel y’i darllenir gyda 

pharagraff 3). 

8. Ni chaniateir defnyddio triniaeth, ac eithrio 

triniaeth awdurdodedig, wrth weithgynhyrchu 

cynnyrch. 

RHAN 2 

Cynnwys gofynnol sudd a phiwrî mewn 

neithdarau ffrwythau 
 

Neithdarau 

ffrwythau a 

wnaed o 

Isafswm cynnwys sudd, piwrî 

neu sudd a phiwrî (% yn ôl 

cyfaint y cynnyrch gorffenedig) 

1. Neithdarau 

ffrwythau a 

wnaed o 

ffrwythau â 

sudd asidig 

sy’n 

annymunol yn 

y cyflwr 

naturiol 

 

Bricyll 40 

Llus 40 

Mwyar duon 40 

Cyrains duon 25 

Llugaeron 30 

Eirin ysgaw 50 

Eirin Mair 30 

Lemonau a 

leimiau 

25 

Mwyar Mair 40 

Ffrwyth y 

dioddefaint 

25 

Eirin 30 

Quetsches 30 

Afalau cwins 50 

Quito 

naranjillos 

25 

Mafon 40 

Cyrains 

cochion 

25 

Egroes  40 

Criafol 30 

Aeron 

helygen y môr 

25 

Eirin tagu 30 

Ceirios sur  35 

Ceirios eraill 40 

Mefus 40 
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Neithdarau 

ffrwythau a 

wnaed o 

Isafswm cynnwys sudd, piwrî 

neu sudd a phiwrî (% yn ôl 

cyfaint y cynnyrch gorffenedig) 

Cyrains 

gwynion 

25 

Ffrwythau 

eraill sy’n 

perthyn i’r 

categori hwn 

25 

2. Ffrwythau 

asid-isel, 

mwydionog 

neu gryf eu 

blas sydd â 

sudd sy’n 

annymunol yn 

y cyflwr 

naturiol 

 

Azeroles 

(Merys 

Neapolitanaid

d) 

25 

Bananas 25 

Afalau 

cwstard  

25 

Ffrwythau 

cashiw  

25 

Gwafas 25 

Lytshis 25 

Mangos 25 

Papaias 25 

Pomgranadau 25 

Micasau sur 25 

Eirin Sbaen 25 

Afalau siwgr 25 

Wmbw 25 

Ffrwythau 

eraill sy’n 

perthyn i’r 

categori hwn 

25 

3. Ffrwythau 

sydd â sudd 

sy’n 

ddymunol yn 

y cyflwr 

naturiol 

 

Afalau 50 

Ffrwythau 

sitrws ac 

eithrio 

lemonau a 

Leimiau 

50 

Eirin gwlanog 50 

Gellyg 50 

Pinafalau 50 
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Neithdarau 

ffrwythau a 

wnaed o 

Isafswm cynnwys sudd, piwrî 

neu sudd a phiwrî (% yn ôl 

cyfaint y cynnyrch gorffenedig) 

Tomatos 50 

Ffrwythau 

eraill sy’n 

perthyn i’r 

categori hwn 

50 

 

 ATODLEN 8 Rheoliad 3(1)  

Cynhwysion ychwanegol awdurdodedig 

1. Unrhyw fitamin neu fwyn a awdurdodwyd yn 

unol â Rheoliad (EC) Rhif 1925/2006. 

2. Unrhyw ychwanegyn bwyd a awdurdodwyd yn 

unol â Rheoliad 1333/2008. 

3. Unrhyw un neu fwy o’r suddoedd a ganlyn (a 

fynegir fel asid sitrig anhydrus) a ychwanegir er mwyn 

rheoleiddio blas asidig os na fydd cyfanswm y sudd o’r 

fath a ychwanegir yn fwy na 3 gram y litr o’r 

cynnyrch— 

(a) sudd lemon; 

(b) sudd leim; 

(c) sudd lemon wedi ei ddwysáu; 

(d) sudd leim wedi ei ddwysáu. 

 ATODLEN 9 Rheoliad 3(1) 

Sylweddau ychwanegol awdurdodedig 

1. Y paratoadau ensym a ganlyn sy’n bodloni 

gofynion Rheoliad (EC) Rhif 1332/2008— 

(a) pectinasau, at ddadelfennu pectin; 

(b) proteinasau, at ddadelfennu proteinau; ac 

(c) amylasau, at ddadelfennu startsh. 

2. Gelatin bwytadwy. 

3. Taninau. 

4. Silica sol. 

5. Siarcol. 

6. Nitrogen. 

7. Bentonit fel clai arsugnol. 

8. Cynorthwyon hidlo ac asiantau dyddodi sy’n 

gemegol anadweithiol, gan gynnwys perlit, diatomit 

wedi ei olchi, seliwlos, polyamid annhoddadwy, 
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polyfinylpolypyrolidon, a pholystyren, sy’n 

cydymffurfio â Rheoliad 1935/2004. 

9. Cynorthwyon hidlo dyddodi sy’n gemegol 

anadweithiol sy’n cydymffurfio â Rheoliad 1935/2004 

ac a ddefnyddir i leihau cynnwys limonoid a naringin 

sudd sitrws heb effeithio’n arwyddocaol ar y 

gwlcosidau limonoid, yr asid, y siwgrau (gan gynnwys 

oligosacaridau) neu’r cynnwys mwynol mewn sudd o’r 

fath. 

 ATODLEN 10 Rheoliad 3(1) 

Triniaethau awdurdodedig 

1. Prosesau tynnu mecanyddol. 

2. Y prosesau ffisegol arferol, gan gynnwys tynnu 

dŵr mewn llinell (tryledu) o’r rhan fwytadwy o’r 

ffrwyth (ac eithrio tynnu dŵr mewn llinell (tryledu) o 

ran grawnwin a ddefnyddir wrth weithgynhyrchu sudd 

ffrwythau wedi ei ddwysáu), os yw’r sudd a geir fel 

hyn yn cydymffurfio— 

(a) yn achos sudd ffrwythau, â gofynion Atodlen 

2; a 

(b) yn achos sudd ffrwythau o ddwysfwyd, â 

gofynion Atodlen 3. 

3. Wrth gynhyrchu sudd grawnwin lle mae’r 

grawnwin wedi eu sylffadeiddio â sylffwr deuocsid, 

dadsylffadeiddio drwy ddull ffisegol os nad yw 

cyfanswm y sylffwr deuocsid yn y cynnyrch 

gorffenedig yn fwy na 10 mg y litr o’r sudd. 

 ATODLEN 11 Rheoliad 4(2) 

Dynodiadau amgen sudd ffrwythau  

Colofn 1 

Y Cofnod 

Colofn 2 

Y Dynodiad 

Colofn 3 

Y Cynnyrch 

1. “Süßmost” Caniateir defnyddio’r 

dynodiad “Süßmost”, ond 

dim ond ar y cyd â’r enw 

cynnyrch “Fruchtsaft” neu 

“Fruchtnektar”, yn achos 

sudd ffrwythau a geir o’r 

canlynol— 

(a) afalau; 

(b) gellyg; neu 

(c) gellyg gan 

ychwanegu afalau 

os yw’n briodol. 

2. “æblemost” Sudd afal. 

3. “sur … saft”, Suddoedd a geir o gyrains 
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Colofn 1 

Y Cofnod 

Colofn 2 

Y Dynodiad 

Colofn 3 

Y Cynnyrch 

ynghyd ag 

enw (Daneg) 

y ffrwyth a 

ddefnyddiwyd  

duon, ceirios, cyrains 

cochion, cyrains gwynion, 

mafon, mefus neu eirin 

ysgaw. 

4. “sød … saft” 

neu “sødet … 

saft” ynghyd 

ag enw 

(Daneg) y 

ffrwyth a 

ddefnyddiwyd 

Suddoedd a gafwyd o’r 

ffrwyth a enwyd gyda 

mwy na 200 gram o siwgr 

ychwanegol y litr ar ffurf 

siwgr, mêl neu siwgr a 

mêl. 

5. “äppelmust/äp

plemust” 

Sudd afal. 

6. “mosto” Cyfystyr i sudd grawnwin. 

7. “smiltsērkšķu 

sula ar 

cukuru”, 

“astelpaju 

mahl 

suhkruga” neu 

“słodzony sok 

z rokitnika”  

Suddoedd a gafwyd o 

aeron helygen y môr gyda 

dim mwy na 140 gram o 

siwgr ychwanegol y litr ar 

ffurf siwgr, mêl neu siwgr 

a mêl. 

 ATODLEN 12 Rheoliad 9(2) 

Dynodiadau amgen neithdar ffrwythau 

Colofn 1 

Y Cofnod 

Colofn 2 

Y Dynodiad 

Colofn 3 

Y Cynnyrch 

1. “vruchtendrank

” 

 

2. “Süßmost” Caniateir defnyddio’r 

dynodiad “Süßmost”, ond 

dim ond ar y cyd â’r 

enwau cynnyrch 

“Fruchtsaft” neu 

“Fruchtnektar”, yn achos 

neithdar ffrwythau a geir 

yn unig  o suddoedd 

ffrwythau, suddoedd 

ffrwythau wedi eu 

dwysáu neu gymysgedd 

o’r cynhyrchion hyn, sy’n 

annymunol yn y cyflwr 

naturiol yn sgil eu 

hasidedd naturiol uchel. 

3. “succo e polpa” 

neu “sumo e 

polpa” 

Neithdarau ffrwythau a 

gafwyd yn gyfan gwbl o 

biwrî ffrwythau neu  

biwrî ffrwythau wedi ei 

ddwysáu neu o biwrî 

ffrwythau a phiwrî 

ffrwythau wedi ei 
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ddwysáu. 

 ATODLEN 13 Rheoliad 10(6) 

Lefelau Brix gofynnol sudd ffrwythau o 

ddwysfwyd 

Colofn 1 

 

Enw 

Cyffredin y 

Ffrwyth 

Colofn 2 

 

Yr Enw 

Botanegol 

Colofn 3 

 

Isafswm lefel Brix  

Afal (*) Malus 

domestica 

Borkh. 

11.2 

Bricyll 

(**) 

Prunus 

armeniaca L.  

11.2 

Banana 

(**) 

Musa x 

paradisiaca L. 

(heb gynnwys 

plantanau) 

21.0 

Cyrains 

duon (*) 

Ribes nigrum 

L. 

11.0 

Grawnwin 

(*) 

Vitis vinifera L. 

neu hybridiau 

ohono 

Vitis labrusca 

L. neu 

hybridiau 

ohono 

15.9 

Grawnffrw

yth (*) 

Citrus x 

paradisi 

Macfad.  

10.0 

Gwafa (**) Psidium 

guajava L. 

8.5 

Lemon (*) Citrus limon 

(L.) Burm.f. 

8.0 

Mandarin 

(*) 

Citrus 

reticulata 

Blanco 

11.2 

Mango 

(**) 

Mangifera 

indica L. 

13.5 

Oren (*) Citrus sinensis 

(L.) Osbeck 

11.2 

Ffrwyth y 

dioddefaint 

(*) 

Passiflora 

edulis Sims 

12.0 

Eirin 

gwlanog 

(**) 

Prunus persica 

(L.) Batsch var. 

persica 

10.0 

Gellyg (**) Pyrus 

communis L. 

11.9 

Pinafal (*) Ananas 

comosus (L.) 

12.8 
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Colofn 1 

 

Enw 

Cyffredin y 

Ffrwyth 

Colofn 2 

 

Yr Enw 

Botanegol 

Colofn 3 

 

Isafswm lefel Brix  

Merr. 

Mafon (*) Rubus idaeus 

L. 

7.0 

Ceirios sur 

(*) 

Prunus cerasus 

L. 

13.5 

Mefus (*) Fragaria x 

ananassa 

Duch. 

7.0 

Tomato (*) Lycopersicon 

esculentum 

Mill. 

5.0 

Nodiadau: 

1. Yn achos y cynhyrchion hynny sydd wedi eu 

marcio â seren (*), ac sydd wedi eu cynhyrchu fel 

sudd, penderfynir dwysedd cymharol gofynnol fel y 

cyfryw mewn perthynas â dŵr sy’n 20/20 ˚C. 

2. Yn achos y cynhyrchion hynny sydd wedi eu 

marcio â dwy seren (**), ac sydd wedi eu cynhyrchu 

fel piwrî, dim ond darlleniad Brix gofynnol nas 

cywirwyd (heb ei gywiro ar gyfer asidedd) a 

benderfynir. 

 ATODLEN 14 Rheoliad 19 

Cymhwyso darpariaethau eraill yn y 

Ddeddf 

Colofn 1 

Y ddarpariaeth yn y 

Ddeddf 

Colofn 2 

Yr addasiadau 

Adran 3 (rhagdybio 

bod bwyd wedi ei 

fwriadu i bobl ei 

fwyta) 

Yn is-adran (1), yn lle “this Act” 

rhodder “the Fruit Juices and 

Fruit Nectars (Wales) 

Regulations 2013”. 

Adran 20 (troseddau  

oherwydd bai person 

arall) 

Yn lle “any of the preceding 

provisions of this Part” rhodder 

“section 10(2), as applied by 

regulation 17(1) of the Fruit 

Juices and Fruit Nectars (Wales) 

Regulations 2013,”. 

Adran 21(1) a (5) 

(amddiffyniad 

diwydrwydd dyladwy) 

Yn is-adran (1), yn lle “any of 

the preceding provisions of this 

Part” rhodder “section 10(2), as 

applied by regulation  17(1) of 

the Fruit Juices and Fruit 

Nectars (Wales) Regulations 

2013,”. 
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Colofn 1 

Y ddarpariaeth yn y 

Ddeddf 

Colofn 2 

Yr addasiadau 

Adran 30(8) (sy’n 

ymwneud â 

thystiolaeth 

tystysgrifau a roddir 

gan ddadansoddydd 

neu archwilydd bwyd) 

Yn lle “this Act” rhodder “the 

Fruit Juices and Fruit Nectars 

(Wales) Regulations 2013”. 

Adran 33 (rhwystro 

etc. swyddogion) 

Yn is-adran (1), yn lle “this Act” 

(ym mhob man lle y mae’n 

digwydd) rhodder “the Fruit 

Juices and Fruit Nectars (Wales) 

Regulations 2013”. 

Adran 35(1)(1) a (2) 

(cosbi troseddau) 

Yn is-adran (1), ar ôl “section 

33(1) above”, mewnosoder “, as 

applied and modified by 

regulation 19 of, and Schedule 

14 to, the Fruit Juices and Fruit 

Nectars (Wales) Regulations 

2013,”. 

Ar ôl is-adran (1), mewnosoder 

yr is-adran a ganlyn— 

“(1A) A person guilty of an 

offence under section 10(2), as 

applied by regulation 17(1) of 

the Fruit Juices and Fruit 

Nectars (Wales) Regulations 

2013, shall be liable, on 

summary conviction, to a fine 

not exceeding level 5 on the 

standard scale.”. 

Yn is-adran (2)— 

(a) yn lle “any other 

offence under this Act”, 

rhodder “an offence 

under section 33(2), as 

applied by regulation 

19 of, and Schedule 14 

to, the Fruit Juices and 

Fruit Nectars (Wales) 

Regulations 2013,”; a 

(b) ym mharagraff (b), yn 

lle “relevant amount”, 

rhodder “statutory 

maximum”. 

Adran 36 (troseddau 

gan gorff 

corfforaethol) 

Yn is-adran (1), yn lle “this Act” 

rhodder “section 10(2), as 

applied by regulation 17(1) of 

the Fruit Juices and Fruit 

Nectars (Wales) Regulations 

                                                                               
(1) Diwygiwyd adran 35(1) gan baragraff 42 o Atodlen 26 i 

Ddeddf Cyfiawnder Troseddol 2003 (p. 44) o ddyddiad sydd 
i’w benodi. 
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Colofn 1 

Y ddarpariaeth yn y 

Ddeddf 

Colofn 2 

Yr addasiadau 

2013,”. 

Adran 36A(1) 

(troseddau gan 

bartneriaethau yn yr 

Alban) 

Yn is-adran (1), yn lle “this Act” 

rhodder “section 10(2), as 

applied by regulation 17(1) of 

the Fruit Juices and Fruit 

Nectars (Wales) Regulations 

2013,”. 

Adran 44 (amddiffyn 

swyddogion sy’n 

gweithredu’n 

ddidwyll) 

Yn lle “this Act” (ym mhob man 

lle y mae’n digwydd) rhodder 

“the Fruit Juices and Fruit 

Nectars (Wales) Regulations 

2013”. 

 ATODLEN 15 Rheoliad 21 

Diwygiadau canlyniadol 

Diwygio Rheoliadau labelu Bwyd 1996 

1. Mewnosoder y rheoliad a ganlyn ar ôl Rheoliad 17 

o Reoliadau Labelu Bwyd 1996(2)— 

“Restoration of fruit juices and similar 

products 

17A. The restoration of products defined in 

Part I of Annex I to Council Directive 

2001/112/EC relating to fruit juices and certain 

similar products intended for human 

consumption to their original state, by means of 

the substances strictly necessary for this 

operation, does not entail an obligation to enter 

on the labels a list of the ingredients used for the 

purpose of that restoration.”. 

 

Diwygio Rheoliadau Bwyta’n Iach mewn Ysgolion 

(Gofynion a Safonau Maeth) (Cymru) 2013 

 

2.—(1) Diwygir Rheoliadau Bwyta’n Iach mewn 

Ysgolion (Gofynion a Safonau Maeth) (Cymru) 2013 

(3) fel a ganlyn.  

(2) Yn rheoliad 2(1) (dehongli), yn y diffiniad o 

“sudd ffrwythau”(“fruit juice”), yn lle “Atodlen 1 i 

                                                                               
(1) Mewnosodwyd adran 36A gan baragraff 16 o Atodlen 5 i 

Ddeddf Safonau Bwyd 1999. 
(2) O.S 1996/1499, y ceir diwygiadau iddo nad ydynt yn 

berthnasol i’r Rheoliadau hyn. 
(3) O.S.2013/1984 (Cy.194). 
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Reoliadau Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau 

Ffrwythau (Cymru) 2003”, rhodder “Atodlen 3 i 

Reoliadau Suddoedd Ffrwythau a Neithdarau 

Ffrwythau (Cymru) 2013”. 
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Explanatory Memorandum to the Fruit Juices and Fruit Nectars (Wales) 
Regulations 2013 
 
This Explanatory Memorandum has been prepared by the Food Standards Agency 
(FSA) and is laid before the National Assembly for Wales in conjunction with the above 
subordinate legislation and in accordance with Standing Order 27.1. 
 
Member’s Declaration 
 
In my view the Explanatory Memorandum gives a fair and reasonable view of the 
expected impact of the Fruit Juices and Fruit Nectars (Wales) Regulations 2013.  I am 
satisfied that the benefits outweigh any costs. 
 
 
 
 
Mark Drakeford, AM 
 
Minister for Health and Social Services, one of the Welsh Ministers 
 
 
25 October 2013 
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The Fruit Juices and Fruit Nectars (Wales) Regulations 2013 
 
1. Description 
 
The proposed Regulations revoke existing Fruit Juices and Fruit Nectars Regulations 
and replace them with a single Statutory Instrument. The Regulations also implement 
Council Directive 2012/12/EU into UK law.  
 
 
2. Matter of Special Interest to the Constitutional and Legislative Affairs 

Committee 
 
None. 
 
3. Legislative Background 
 
The powers enabling this instrument to be made are as follows: 
 

(a) Paragraph 1A of Schedule 2 to the European Communities Act 1972 (“the 1972 
Act”), so far as relating to regulation and Schedule 1.  

(b) Section 4(1), (2), (3), (4) and (8) and section 10 of the Healthy Eating in Schools 
(Wales) Measure 2009 so far as relating to— 

(i) regulation 21, to the extent it relates to paragraph 2 of Schedule 15, and  

(ii) paragraph 2 of Schedule 15.  

(c) Sections 6(4), 16(1)(a) and (e), 17(1), 26(1)(a) and (3)) and 48(1) of the Food 
Safety Act 1990 (“the 1990 Act”), so far as relating to the other provisions of 
these Regulations.  

Functions under the 1972 Act and the 1990 Act, so far as exercisable in relation to 
Wales, were transferred to the National Assembly for Wales by S.I. 1999/672 as read 
with section 40(3) of the Food Standards Act 1999, and subsequently transferred to the 
Welsh Ministers by paragraph 30 of Schedule 11 to the Government of Wales Act 2006 
 
There are no issues of regularity or propriety for the Welsh Government arising from the 
making of the 2013 Regulations.   
 
4. Purpose and Intended Effect of the Legislation 
 
EU rules on fruit juice are important to ensure that consumers make informed choices 
based on effective labelling. The rules help protect the consumer by ensuring any 
products described as a “fruit juice” will meet minimum legal compositional and labelling 
requirements. Council Directive 2001/112/EC relating to fruit juices and similar products 
lays down rules governing the composition and labelling of these products and has 
been implemented into English law by the Fruit Juices and Fruit Nectars (Wales) 
Regulations 2003.   The Regulations lay down product definitions and reserved names 
by which juices can be called.  Conditions for juice manufacture are also controlled by 
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laying down permitted raw materials and treatments and limiting the amount of 
ingredients and additives. One of the most significant changes brought by the 2001 
Directive was the distinction between fruit juice and fruit juice from concentrate.  Fruit 
juice can be made in two distinct ways. Firstly, it can be obtained directly from the 
pressing of the fruit, also commonly known as ‘not from concentrate’ (NFC) or 
sometimes by the trade as direct fruit juice.  The Directive allows only this type of juice 
to use the reserved description “X juice” (where X represents a type of fruit).    To 
minimise costs, juice may also be extracted and concentrated in the country of origin 
and then transported to processors in various countries, where it is reconstituted by the 
addition of the same amount of water as originally removed.  This second type of juice 
is described as ‘from concentrate’ and the reserved description “X juice from 
concentrate” needs to be used.  The distinction between the two types was a 
contentious issue and incurred significant costs on UK industry in re-labelling in 2003.  
However in subsequent years the European Commission, industry and all Member 
States were keen to see the Directive updated to take account of technical progress 
since its adoption in 2001 and to also bring it in line, where possible, with existing 
international standards for fruit juices, particularly the revised Codex Standard for fruit 
juices and nectars adopted in 2005. 
 
A first series of amendments were adopted in 2009 by Commission Directive 
2009/106/EC. These were implemented by the Fruit Juices and Fruit Nectars (Wales) 
(Amendment) Regulations 2011.  This introduced new minimum Brix levels for fruit 
juices from concentrate largely in line with Codex.  Brix levels are used in the food 
industry for measuring the approximate amounts of sugar in fruit juice At that time the 
European Commission would have liked to further align the Directive with the Codex 
Standard but these additional amendments could only be made through the Ordinary 
Legislative Procedure, formerly co-decision.  Agreement between the Council and 
European Parliament on a 2nd more detailed set of amendments was reached at the 
end of 2011.   This IA is primarily concerned with the impacts of implementation of this 
2nd set of revisions. 
 
The revisions agreed include permitting aromas, which can be lost during processing, to 
be optionally added back as necessary, and preventing the addition of mandarin juice to 
orange juice without indicating this on the labelling.  It also removes sugar from the list 
of authorised ingredients that can be added to fruit juice, includes tomatoes in the list of 
fruits that can be used for fruit juice production and permits freezing as an authorised 
way of storing fruit.   
 
5. Consultation 
A 6-week consultation from 25th July to 5th September 2013 was conducted seeking 
the views of stakeholders on the new SI and the costs and benefits estimated in the 
Consultation Stage IA.  There were no responses to the consultation in Wales. A total of 
4 responses were received to the consultation in England, two from local authority 
trading standards bodies and one representing the fruit juice industry British soft drinks 
association (BSDA) and the other the retailers British Retail Consortium (BRC).  All four 
respondents offered general support to the introduction of the new Regulations.  Some 
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reservations were expressed from BSDA as regards the magnitude of some of the 
estimates for savings included in the IA, and as a result some downward revisions were 
made to those estimates. BRC questioned the move from criminal to civil sanctions as 
they felt the current enforcement system worked well 
 
6. Regulatory Impact Assessment.  
 
Costs and Benefits of the Options 
 
This section sets out the familiarisation costs, reformulation and/or one-off labelling 
costs and benefits, and any recurring costs and benefits.   
 
Industry views were gathered and represented through the BSDA which represents the 
vast majority of the fruit juice manufacturers in the UK. They have indicated that the 
revised Directive will not impact greatly on the sector. Overall, relatively small impacts 
should be associated with the proposed changes and that this new legislation would 
generally be cost neutral. The costs that do arise will principally be one off costs 
associated with meeting any re-labelling requirements and initial familiarisation with the 
new legislation.  
 
 
Costs  
 
New measures in 2012/12/EU 
 
Familiarisation costs 
 
Industry 
 
Fruit juice and soft drinks manufacturers that produce fruit juice will need to read and 
become familiar with the requirements of the new Regulations. We estimate that it will 
take one production manager approximately 2 hours to read and become familiar with 
revised Regulations including Schedules. The average hourly rate is up rated by 30% to 
take account of overheads in line with standard cost model methodology, resulting in a 
median hourly wage rate of £26.   
 
There were no fruit juice manufacturers although 15 soft drinks manufacturers located in 
Wales in 2012. If we make the assumption that these numbers would be representative 
for the life span of the policy, this means a total one-off familiarisation cost to industry of 
£783 (15*2*26.1), at an equivalent annual cost of £91 
 
Public sector 
 
One-Off Familiarisation Costs 
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Local authorities will also need to become familiar with the updated Regulations. It is 
estimated that it would take one Trading Standards officer (TSO), 2 hours to read and 
become familiar with the Regulations and disseminate them to key staff. The median 
hourly wage rate for a TSO is £21.01 , which yields a total one-off cost to the public 
sector of £924 (22*2*21.01) (there are 22 LAs in Wales), at an equivalent annual cost of 
£107. 
 

Table 1: Familiarisation costs for trading standards officers in Wales. 
 

Number of Local 
Authorities 

Median 
average hourly 
wage (uprated 
by 30%) 

Total 
Familiarisation 
Cost 

Equivalent 
Annual 
Cost 

Wales 22 
 
£21.01 £924 £107 

 
 
Other Costs 
 
The most significant changes are highlighted below along with a narrative assessment 
of the impacts of their costs and benefits. Where economic information is available for 
the changes, monetised costs and benefits have been included. These will be taken into 
account along with the overall costs and benefits outlined under the familiarisation costs 
and overall benefits of the Regulations. 
 

1) Processes 
 

Revision 1.1 (a): Move from mandatory to optional restoration of aromas in line 
with Codex. 
 
Background 
The current EU Directive requires mandatory restoration of aromas to all fruit juices and 
nectars. Restoration is necessary in fruit juice production because volatile flavouring 
components are lost during processing. In many cases these are collected during the 
production process and then added back to the juice to restore it to as far as possible its 
original state. However, it is recognised that there are technical difficulties in fully 
restoring all aromas to certain juices. For juices such as pineapple the aromas are of 
too poor quality to add back and would affect product quality. Grape juice from 
concentrate, which is widely used in fruit juice blends and juice drinks has no recovered 
aroma available. For many of the tropical juices such as mango, guava, passion fruit, 
papaya etc the aromas are not recovered or not available in sufficient quantities and 
fruits such as peach, pomegranate and cranberry also have little or no available aromas.  
 
The reality of fruit juice processing was therefore to a certain extent at odds with the 
legal requirements of the Directive and the UKs desire to see a change to “optional” 
restoration was one of our main drivers. The move to optional restoration of aromas is 
also of significant trade benefit to the UK in helping resolve trade issues relating to UK 
orange and apple juices. For reasons of competitive product pricing and consumer 
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demand, some UK manufacturers did not add back certain high value aromas (orange 
and apple) for economy and value priced ranges resulting in some German testing 
laboratories considering the UK to be in breach of the Directive. The UK market is 
unique in Europe in this aspect, and value or economy products are a significant 
proportion of the market, representing approx 30% - 40% of the market. The Directive 
requires juices to be representative of an average juice but a lack of a definition for an 
average juice and the absence of accepted levels of aromas make the mandatory 
restoration provisions in the directive difficult to adhere to. The move from mandatory to 
optional restoration therefore brings clarity to the issue. Aroma restoration will still take 
place but it will allow industry to restore appropriately based on consumer preferences 
and the pricing and marketing strategy appropriate to the product in the market place. 
 
Costs of the measure 
 
Industry  
 
Increased flexibility will remove the costs attributable to currently mandatory restoration 
of aromas. This measure will save costs rather than incur any new cost burden. 
 
Consumers  
 
It might be argued that such a relaxation in the rules could lead to a dilution in the 
quality but realistically this is not likely to be the case as manufacturers will want to sell 
quality juices that meet consumers differing tastes. There is also the possibility that 
some consumers may be indifferent to the inclusion of high value aromas or aromas at 
all and prefer products where some aromas are not restored. The addition of aromas 
will vary according to pricing and marketing strategies but all juices will still need to 
meet the minimum composition and labelling standards required by the Directive. 
Optional restoration allows for further product diversification and ensures that fruit juices 
remain affordable.  Competitive pricing and diversification is essential to UK industry 
and are likely to be beneficial for the consumer. Fruit juice also counts as one of the five 
a day and enabling low income consumers continued access to a budget and economy-
range juice is important. 
 
 
 
Benefits of the measure 
 
Industry  
 
Manufacturers of value and economy range products who compete on small margins 
may choose not to restore all aromas, particularly those high end top notes. Industry 
has estimated that adding the additional top notes to fully restore aromas costs them 
around an extra 0.5p- 2p per litre. Industry has also informed us that the additional cost 
of restoring all the aromas is more likely to be at the lower end (0.5p/l) than the higher of 
the range (2p/l). Aroma costs are dependent on the nature of the aroma required for a 
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product but also on the availability, seasonality and crop yields.  Using figures taken 
from the 2012 AIJN report and based on the assumption that all value/economy juices 
are ambient and private label from-concentrate juice, we can estimate a volume of 346 
million litres or 30% market share by volume for economy juices.  This could equate to 
cost savings for UK industry of between £1.73 million (at 0.5p per litre) and £6.92 (at 2p 
per litre) million per year if they chose not to fully restore all 346 million litres of 
value/economy juices.  This assumes all juices in the category currently restore to 
comply with the current Regulations.  
 
It is unlikely that all of the ambient private (mostly value/economy) range will continue 
restore aroma. For the purpose of this IA we assume around 80% of ambient and 
private label from concentrate juice will opt not to restore aromas.  Consequently, the 
estimated cost savings are projected to be £1.38 million per annum and around 0.4% of 
the total value of the ambient and private label from concentrate juice sector. The BSDA 
response to the consultation suggested that our estimated benefits of not restoring 
aromas were not practically realisable as industry will maintain the status quo and carry 
on with current practices.  However, we know that prior to discussions on revising the 
Directive industry did not always fully restore aromas to many value end orange and 
apple juices.  Following concerns by Germany, UK industry reverted to fully restoring 
aromas to avoid any issues of compliance.  One of the main reasons the UK sought 
amendment to the directive was to provide for optional restoration  of aromas on the 
grounds that many aromas were unavailable but also to provide legal clarity around UK 
industry practices for those value end where all aromas are not restored.  We believe 
that it is therefore valid to assume that most of those products at the value end of the 
market that earn profits from very small margins may revert to not restoring aromas and 
save costs.   We have revised our estimates to reflect the lower end estimate of a 
potential 0.5p per litre saving previously given to us by industry.  We do not accept that 
industry will not change some of their practices now that they have the legal freedom to 
do so. 
  
There are a number of non-monetised benefits associated with this regulation: 
  
• allows industry to respond to consumer demand for choice and to drive 
competition in the market; 
• solves the problem of requiring manufacturers to introduce poor quality aromas; 
• will resolve the difficulty of non-availability of tropical aromas and allows them to 
be added back as is practical and appropriate to the product.  Juices which cannot be 
restored will now be compliant;  
• will alleviate the trade difficulties recently encountered (particularly with 
Germany) because of questions around aromas compliance issues;   
• allow more choice - aromas are used to differentiate between products and give 
products an identity which consumers then choose depending on their taste and price 
profiles;   
• will protect economy range juices where for reasons of competitive pricing and 
consumer demand, high value aromas are costly to add back.  Economy ranges 
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represent an important part of the UK market but are generally unique to the UK market 
place.  
 
Overall, this change will benefit the industry through increased flexibility in how juices 
are manufactured with regards to aroma and flavour restoration. This change makes it 
easier for manufacturers to offer a broader range of products at a wider price range. 
Additionally, the legal clarity associated with optional restoration is crucial but difficult to 
attribute benefits (the avoided costs of trade disputes), but if a case was taken by 
another Member State (MS), the costs involved could be significant. 
 
Consumers 
 
The main benefits for consumers relate to improved choice. It is also assumed that any 
benefits accrued to businesses are passed on to consumers. Permitting the optional 
restoration of aromas means a more diverse range of products will be available as 
aromas help to differentiate products.  Fruit aromas can be collected and refined in 
order to produce different aroma profiles so that brands can be marketed with different 
taste and aroma profiles.  If legislation seeks to set inflexible aroma requirements then 
products could become uniform and reduce choice on the market place. In a 
competitive market, changes to ongoing business costs – such as a reduction in the 
costs of adding aromas – are passed on to consumers. Therefore the £1.38m savings 
to industry identified above may in fact be passed through to consumers in the form of 
lower prices.   
 
Consumers will also benefit from the retention and viability of value or economy 
products which are a significant proportion of the UK market at approx 30% - 40%. 
 
Consumers remain protected as juices still meet minimum standards.  
 
1.1 (b) Permitting a new juice category - “water extracted fruit juice”. 
 
A new reserved description has been added to allow juice products obtained through a 
water extraction process of a dried fruit to be able to be legally marketed as a juice. The 
current Directive contained no provision for a juice obtained by the process of water 
extraction of a dried fruit.  This caused problems for juices sold in the UK as “prune 
juice” since under the terms of the Directive the reserved description “x juice” relies on 
the use of fruit that is “fresh, or preserved by chilling” for the juicing process.  Fruit 
preserved by dehydration is not covered, probably due to the fact that prune juice is a 
relatively new product that was not produced in the EU when the Directive was being 
negotiated. However products must use the agreed reserved description “water 
extracted X juice” rather than just X juice. Water extracted juices are not a particularly 
large market in the UK and the Prune Juice market is estimated around 2.8million litres 
according to the BSDA in their response to the consultation. 
 
Costs of the measure 
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Industry  
 
There will be some relabelling associated with this inclusion as the name used will need 
to reflect the new  reserved description “water extracted  X juice” rather than simply a 
preferred “X juice”. 
 
The average relabelling cost for 1 SKU is approximately £1,800.  Information supplied 
by industry indicates that there will be very few individual product lines affected, 
approximately 2-3 branded products (Sunraisya, Sunsweet) and 2-3 own brand (Asda, 
Tesco, etc) so the scale for change is small, however for those lines that are affected 
the redesign and labelling changes will be small. For example we expect that 
approximate relabelling costs may be in the region of: 6 SKU x £1800 = £10,800.   
 
We do not have data that is specific to Wales, but we can calculate an indicative 
estimate by using the proportion of soft drinks producers in Wales (7%, see paragraph 
28). 7% of the total cost of £10,800 is £756 (EAC of £88). 
 
 
Consumers 
 
There will be negligible costs to consumers and the costs are unlikely to be passed on 
by manufacturers (as they are transitional rather than ongoing costs). 
 
Benefits of the measure 
 
Industry 
 
At present, selling a product labelled as prune juice is technically illegal as these 
products are not authorised to be called juices.  Providing for their inclusion will ensure 
a level playing field for these juices and allow industry to market them as juices a term 
which consumers probably already associate with these products.  Prune juice is also 
associated with certain health benefits and becoming increasingly popular.  Permitting 
its description as a juice may help increase its market and assist with future product 
diversification for other water extracted dried fruit. Alignment with Codex should also 
help industry avoid trade disputes or import difficulties in the naming of such products. 
 
Consumers 
 
Consumers will benefit from improved clarity around the naming of prune juice products 
and how they are obtained.  Initially there may be a small amount if confusion around 
whether the product has changed given the name change from ‘Prune juice’ to ‘water 
extracted Prune juice’, however, this can be managed by education and some products 
already contain an explanation of how the prune juice is obtained so the change of 
product name may not be a significant factor.  Given the more secure legal footing for 
industry the emergence of new types of water extracted juices may give consumers 
more choice.  
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1.1 (c) To permit the freezing of fruit as an approved method of preservation. 

 
This amendment will allow the use of frozen fruit in fruit juice production.  This is helpful 
to industry and recognises the technological need to allow the freezing of some fruits for 
practical reasons, particularly where processing facilities don’t exist near the fruit farms 
in some developing countries.  It will also help with juice availability of certain seasonal 
fruits and avoid a deterioration of fruit quality which might prevent its use in juice 
production.  Overall however it is not expected that this will result in significant changes 
to current practices as most large scale juice production is well established and 
processing factories are located close to where the fruit is picked.   
 
Costs of the measure 
 
Industry  
 
There is no cost to the industry associated with this measure as this simply gives 
industry the freedom to freeze certain types of fruit if necessary before processing which 
is currently not permitted. 
 
Consumers 
 
There will be no cost implications for consumers as this is about introducing more 
flexibility in the manufacturing and processing of raw materials. 
 
Benefits of the measure 
 
Industry 
 
It has not been possible to monetise the benefits in relation to the freezing of fruits   but 
it is likely to be very small as this measure is just providing flexibility for industry 
particularly for fruits processed in small volumes or where there are seasonality issues. 
Fruit processors may need to adapt some of their equipment which is currently geared 
for chilling to freezing.  Overall it is expected that the majority of juice processing will 
remain unchanged with processing occurring very quickly after harvesting and freezing 
will be used only where needed. 
 
However, there are some (non-monetised) benefits. It will allow industry to use frozen 
fruit in times of shortage and hence smooth the price of fruit juice made from soft fruits 
throughout the year. At the height of harvest, fruit that can’t be processed can be frozen 
to be processed at the end of the season when the processing factory can catch up. 
This is particularly important for soft fruits such as raspberries and strawberries.  
  
It will also assist in the processing of new and upcoming exotic fruits going for juice 
production such as noni fruit where the processing facilities don’t exist in the country 
where the fruit is grown.  Freezing of such fruit allows the fruit to be preserved and then 
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transported to processing factories for juicing. This also means that there will be 
benefits for the UK producers where these fruits are sourced from the UK. 
 
Consumers  
 
This will allow consumers to enjoy a wider range of products throughout the year and 
allow juices from more novel fruits to be produced more easily.  
 
 
1.2. (a)- (d) Prohibition of sugar addition to fruit juices, prevention of ‘no added 
sugar’ claims and voluntary labelling initiative. 
 

(a) Sugar will no longer be permitted to be added to fruit juice 
 

(b) ‘No added sugar’ claims will no longer be valid for use on fruit juices 
 

 
(c) Optional use of clarifying text to educate consumers for a time limited period that 

in future fruit juice will no longer contain added sugar 
 

This proposal is in line with UK policy on reducing fat, sugar and salt intakes. However, 
it is not generally common practice for UK industry to add sugar to fruit juice and 
indications from the industry are that only a few grapefruit products might be affected.  
At present sugar is permitted to be added to juices and nectars but for juice its addition 
needs to be highlighted both in the product name and by indication of the amount added.  
Thus to a certain extent there is already a disincentive for industry to add sugar to juices.  
The prohibition of sugar addition to juices however has a consequence for industry in 
that they will no longer be able to make “no added sugar” claims on any juices.  This is 
because it would contravene food labelling rules by suggesting that the juice possesses 
special characteristics (i.e. no added sugar) when in fact no juices will contain added 
sugars.  Industry has expressed a concern that consumers may be confused by the 
changes and wonder about the sudden disappearance of these claims overnight.  As a 
result the directive provides for manufacturers to factually alert consumers by including 
a specific statement regarding the change to the sugar provisions to the effect that 
“From 28 April 2015 no fruit juices contain added sugars”.  Its use is entirely voluntary 
but if used it must appear in the same field of vision as the name of the product and can 
only be used until 28 October 2016. It is also possible that some retailers may look to 
educate consumers that in future fruit juice will no longer contain added sugar. However, 
it is unlikely that this is something that manufacturers will do as it incurs a cost.  
 
UK industry has been supportive of prohibiting adding sugar to juice but would have 
preferred to be able to continue to make use of “no added sugar” claim on the label.   
However it accepts this is not possible within the context of food labelling rules but there 
may be some costs associated with this measure. 
 
Costs of the measure 
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Industry  
 
1.2 (a) Prohibiting the addition of sugar to fruit juice 

 
There will be one off reformulation or relabelling costs for fruit juice manufacturers who 
currently add sugar to fruit juices, as the addition of sugar to fruit juice will now be 
prohibited. From current knowledge of the sector and using information provided by the 
BSDA in relation to their members we understand there are around 30 grapefruit 
products and 3 may currently use sugar.  These 3 will need to be reformulated or 
relabelled.  To be on the safe side and to account for non trade association affiliated 
industry we estimate that up to a maximum of 10 stock keeping units (SKU) may be 
affected by this change. Average relabelling costs have been calculated as part of the 
Defra- commissioned study into assessing the costs of labelling changes on the UK.  
The results from this work indicate that the average cost for re-labelling per SKU is 
approximately £1800.  The approximate relabelling costs for 10 SKUs would therefore 
be 10 x £1800 = £18,000.  The actual cost may in fact be less than £18,000 as some 
manufacturers might choose to reformulate rather than re-label. We assume that they 
would only do this if the net cost of reformulation is less than that of re-labelling. 
Therefore, £18,000 can be seen as an upper bound on the possible cost. 
 
We do not have data that is specific to Wales, but we can calculate an indicative 
estimate by using the proportion of soft drinks producers in Wales (7% of the total cost 
of £18k is £1,200 (EAC of £146). 
 
 
1.2(b) Removing the need to use a ‘no added sugar’ claim for fruit juices  
 
The use of “no added sugar” claims on fruit juices is generally not a widespread practice 
but some main stream not from concentrate manufacturers do currently use them, 
particularly on juices marketed towards children.  We are aware of one major 
manufacturer, who would be affected by the requirement to re label as a result of 
removing the no added sugar claim. Information from industry suggests that one-off 
costs associated with the removal of ‘no added sugar’ claim will be around £850,000. 
Industry will have until 28 April 2015 to fully comply with the rules. The industry had 
information on the impending implementation of the new regulation and the impending 
18 months implementation period since the regulation was adopted in April 2012. The 
industry will need to comply with the new rules from 28 October 2013 and will have until 
28 April 2015 to exhaust stocks manufactured and labelled before 28 October 2013.  
 
We do not have data that is specific to Wales, but we can calculate an indicative 
estimate by using the proportion of soft drinks producers in Wales 7% of the total cost of 
£850k is £59.5k (EAC of £6,912). 
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1.2(c) Voluntary clarifying statement on added sugar in juices 
 
The voluntary statement will alleviate some of the concerns expressed by industry 
relating to possible consumer confusion at the sudden loss of no added sugar 
descriptors and that as a result they may choose no added sugar fruit juice drinks as an 
alternative,  a completely different category of drink which is outside the scope of the 
regulations.  The voluntary statement will allow manufacturers to choose whether they 
feel they need to explain to consumers about new requirements.  It is difficult to 
anticipate uptake but it seems more likely that because the required labelling changes 
for adding the clarifying statement will be voluntarily allowed for a limited time period. 
Industry (manufacturers and retailers) may feel it is not worth taking up.  However they 
may choose to use it as part of any new marketing or educational campaigns they 
embark on. 
 
Consumers 
 
There is no perceived cost to the consumer as the labelling changes are likely to be 
absorbed by the manufacturer.  Consumers will be able to have confidence that sugar is 
not added to any fruit juice and the only sugar present should be that naturally present 
in the fruit.  
 
Benefits of the measures 
 
There may be non-monetised benefits for industry and consumers.   
 
Industry 
 
The industry will benefit from a level playing field across the EU whereby no fruit juices 
will be able to contain added sugar. As most juices in the UK do not contain added 
sugar, this will have minimal affect on industry. Industry may choose to portray the 
changes as a positive message in their marketing of juices to consumers. The main 
benefits relate to the optional use of a voluntary clarifying statement regarding the lack 
of added sugar in juices and it is up to industry to decide whether they wish to take 
advantage of this.   
 
Consumers 
 
Only a small number of products currently use no-added sugar claims on juices so there 
will be minimal affects.  The demise of “no added sugar” claims on juices may help 
alleviate any possible consumer confusion about the presence of added sugars in juice 
and will marginally reduce the sugar intake of consumers who would have consumed 
fruit juice with added sugar. However, it could also confuse consumers looking for such 
claims and drive them to buying fruit juice drinks which will still be using these claims.  
Any benefit will depend on whether industry chooses to use the statement on those 
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small numbers of products currently using the claim.  Consumers can be assured 
though that no fruit juices contain added sugar.   
 
1.3 (d) Prevention of “no added sugar” claims on nectars containing added 

sweeteners 
 

Although the addition of sugar (and honey) to fruit juice is now prohibited, sugar, honey 
and sweeteners are still permitted to be added to fruit nectars.  The new rules, however, 
additionally prevent the use of “no added sugar” claims on nectars containing 
sweeteners.  This goes against the UKs interpretation on the use of “no added sugar” 
claims in products containing added sweeteners.  While agreement was accepted to 
make a special case for nectars, a statement at Council was secured which provided 
assurance that this was an isolated decision pertaining to fruit nectars which should not 
set a precedent or prejudice any future discussions on the use of “no added sugar” 
claims in other products containing added sweeteners.  
   
 
Costs of the measure 
 
Industry 
 
The nectar category in the UK is quoted as 189 million litres according the recent BSDA 
2012 Soft Drinks Report2.  However we understand that this is more likely to represent 
the fruit juice drink sector in the UK and not the traditional Nectar definition in the 
directive.  Nectars are composed of a minimum juice content mixed with water and/or 
sugars honey or sweeteners and are traditionally not very common in the UK.  Similar 
types of products in the UK market  would be sold as ‘fruit juice drinks’ and are 
composed of varying proportions of fruit juice , water and other ingredients such as 
additives taking them outside the scope of the fruit juice directive.  As nectars meeting 
the directive definition are not commonly produced in the UK this change is more likely 
to affect mainstream Europe, where nectars are much more common. 
 
Consumers 
 
There will be minimal effect of the measure on consumers as the UK nectar market is 
small. 
 
Benefits of the measure 
 
Industry 
  
Since products sold as nectars are traditionally not a significant part of the UK market, 
there is likely to be negligible impact. 
 
Consumers 
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There will be virtually no benefits of the measure to the consumers as the UK nectar 
market is small.  Consumers may notice a change in any imported products labelled as 
nectar where those with added sweeteners will not be allowed to use the term ‘no 
added sugar’. 
 
1.2(e) Reversion to the Codex Brix values for blackcurrant, guava, mango and 
passion fruit juices from concentrate.  
 
The most recent amendment to the Fruit Juice Directive in 2009 introduced minimum 
Brix levels for a range of fruit juices from concentrate. For four of the fruits, blackcurrant, 
guava, mango and passion fruit, the minimum Brix levels set by the EU were higher 
than those in the Codex standard as the figures reflected European industry practices.  
Setting higher Brix levels was in response to European manufacturers working to higher 
levels which are representative of EU manufacturing practices.  This was a protective 
measure for EU suppliers to keep out lower Brix juices (and lower quality) but the 
European Parliament was particularly concerned by these differences and felt there 
were possible trade advantages for non-EU products working to the lower minimum Brix 
levels in the Codex standard.   As a result, the Directive has been amended so that the 
Brix levels for blackcurrant, guava, mango and passion fruit are aligned with the Codex 
Standard.   
 
Industry may choose to reformulate slightly. Working with the lower Brix level will allow 
them to add slightly less fruit concentrate but still meet the existing nutritional and 
Quantitative Ingredient Declaration (QUID) declarations on pack. Alternatively, they can 
adjust their labels to increase the QUID percentage of fruit as they will base their 
calculations on the lower minimum Brix. Figure 2 summarises the options available to 
the manufacturers in order to comply with the new regulations. 
 
Initial responses from industry suggested that reformulation was more likely be their 
route of choice as this avoids any label amendment and the industry could take the 
opportunity for a small cost saving.  However it is difficult to say for sure which route will 
be chosen and will depend on decisions within individual companies.  Following 
consultation, industry suggested an equal split between reformulation and relabeling.   
As we only have information on estimates for relabeling costs for the purposes of this IA 
we have assumed that industry will relabel. This is conservative, in that if the industry 
finds it cheaper to reformulate than they will do so. 
 
Brix levels equate to the soluble solids level (sugar) which directly relate to the 
Fruit QUID declaration on pack & also Nutritional Information. 
 
 
 
 
 
 
 

Tudalen 48



 16

 
 
Figure 2. Options for the manufacturers to comply with lower Brix 
 

 
 
 
 
Costs of the measure 
 
Industry  
 
It is difficult to say for certain whether industry will reformulate or relabel as this is a 
commercial decision which is likely to be dependent of a number of factors .If industry 
choose to relabel they will need to change their labels to increase the Quantitative 
Ingredient Declaration (QUID) percentage of fruit if they base their calculation on the 
new lower minimum.   This will incur labelling costs but as these fruits do not constitute 
a significant amount of the market, or are used in combination with other fruits, in 
practice only a small amount of products would need to be changed.  The European 
Association and UK trade Associations currently work to the higher Brix levels for these 
fruits but have plans to review their code of practice in the light of the changes to 
European and domestic regulations. With industry having until 28 April 2015 to fully 
comply with the rules and the small number of affected parties, the likely costs are 
deemed to be very small.  As part of the consultation process industry were asked to 
provide an estimate of the number of products affected and any costs associated with a 
re-labelling route. In their response the BSDA indicated that responses from their 
members suggested that there is likely to be a fairly equal split between relabelling and 
reformulation. They pointed out that both of these routes involve some cost, although 
with reformulation some savings are made in the quantity of juice used but the 
reformulation requires a costly approval process initially(see para 93). As new products 
are developed the Codex Brix values will be used from the outset. The label change 
would typically only affect the ingredient list but would be dependent on the fruits used 
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in the product. It is estimated that this could affect around 30SKUs in the whole market 
and assuming all the manufacturers choose to re-label rather than reformulate the total 
cost to the industry would be £54, 000.   
 
Consumers 
 
There will be no additional costs to consumers and they should not be noticeably 
affected by this measure.  Although industry may slightly reduce the fruit ingredient, it is 
unlikely that consumers will notice any taste or quality differences. Alternatively, industry 
may choose not to change their product formulation and this will result in a higher fruit 
QUID declaration. 
 
Benefits of the measure 
Industry  
 
Industry would have preferred to keep the minima for the four fruits at existing levels as 
this represents their current practices.  However, the changes mean that by working to a 
lower minimum Brix level for these fruits industry could reformulate products slightly and 
reduce the amount of concentrate ingredient to enable the juice level to tie in with the 
existing level they declare on pack.  A reduction on the amount of fruit ingredient may 
mean industry could enjoy some small costs savings for those fruits.  However, this is 
likely to be fairly small and might be offset by initial approval costs relating to nutrition 
declarations.  Overall we do not have sufficient information to monetise the overall 
savings of reformulation, but have instead assumed all industry will re-label. 
 
1.3 Labelling 
 
1.3 (a) Requirement for the product name to reflect the fruits represented in the 
ingredients list.  
 
The new rules tighten existing requirements regarding the naming of mixed juices. The 
product name must now correspond with their order in the ingredients list. So if a 
product is composed of grape (90%), apple (7%) and mango (3%) then the product 
name must be Grape, Apple and Mango Juice rather than any other combination. The 
previous requirement was rather more loosely worded and required supplementation of 
the product name with the juices used.  
 
Costs of the measure 
 
Industry  
 
This requirement is likely to affect mainstream Europe more than the UK. In the UK it 
has been mostly industry practice to apply this labelling principle so it should not cause 
significant change to the industry.   There may be some smaller niche products which 
may need to amend their labels. Alternative naming options such as indicating the 
number of fruits or using terms such as mixed fruit juice or several fruit juice still remain. 
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Consumers 
 
There will be no costs of the measure on consumers. 
 
Benefits of the measure 
 
Industry 
 
Industry will benefit from a level playing field and universal application of the naming of 
these mixed juices across Europe and in the UK. Any products currently trying to gain a 
marketing advantage by highlighting small amounts of desirable, exotic or high value 
fruit first in the name will no longer be able to do this. 
Consumers 
 
Informed choices benefit- Consumers will benefit from clearer labelling information to 
help them make more informed choices. They will be able to identify more clearly from 
the product name the nature of the product and the most dominant juice (in volume 
terms). Consumer’s will benefit as products composing of high value fruits or used in 
small amounts cannot be highlighted at the expense of the lower value of those juices 
making up the greatest proportion of the products in order to make the product more 
appealing to purchase. However possible consumer confusion is an issue as some 
juices used in small amounts have very strong favours likely to impart the characterising 
flavour to the product. If this juice is listed later in the product name consumers may not 
realise the true flavour.  
 
  
1.3 (b)   Inclusion of tomatoes in the list of fruits used in fruit juice production 
 
Tomato has been added to the list of fruits covered by the directive meaning that tomato 
juices will be subject to the same specific rules as other fruit juices. This was requested 
by the industry and a measure they support. 
 
Costs of the measure 
 
Industry  
 
Tomato juice accounts for around 9.7 million litres of the UK juice market. The inclusion 
of tomato juice within the Directive will generally be cost neutral for juice suppliers as 
industry already adheres to an industry code of practice which is very similar to the 
requirements of the directive.   Most tomato juice products are already labelled in 
accordance with the directive for consistency on the shelf with other juice products in 
any given branded range.  Industry estimates that around 90% of products are already 
compliant.  The remaining 10% may need to alter their labels or reformulate which 
accounts for around 3 products costing 3 x £1800 = £5,400 (or £630 EAC) 
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We do not have data that is specific to Wales, but we can calculate an indicative 
estimate by using the proportion of soft drinks producers in Wales. 7% of the total cost 
of £5.4k is £378 (EAC of £44). 
 
Products labelled as containing tomato juice as an ingredient or packed using tomato 
juice may need to check that the juice complies and there may be a small number of 
products that will need to be reformulated or relabelled. This cost has not been taken 
into account but it is more likely to affect the EU suppliers of tomato based products. 
 
Consumers 
 
Benefits of the measure 
 
Industry  
 
The rules provide manufacturers with a level playing field for tomato juice across the EU. 
However, in practical terms industry has already developed a Code of Practice for 
tomato juice which is broadly in line with the new rules. Practically the new rules should 
therefore not prove to be any more onerous including tomato juice as a fruit provides 
industry with a more secure legal footing for trading in this juice and ensures it is made 
to a standard minimum quality.  
 
Consumers 
 
Benefits for consumers focus mostly on securing the authenticity of tomato juice as it 
will now be covered by a legal minimum standard. This will assure consumers that they 
are getting a consistent product which meets minimum composition and labelling 
requirements. 
 
There will be some small consumer benefits from consistency through the creation of a 
legal minimum standard.  However in practice since, industry already adhere to a code 
of practice which is similar to the requirements of the Directive consumers are unlikely 
to notice any differences.   
 
1.3 (c) To amend the definition of fruit juice to clarify that the use of fruit purees is 
acceptable in juice production. 
 
This is a small but significant change and clarifies that mixed juices prepared using 
fruits which are only available as purees can be called juices. Some fruits such as 
mango and banana exist only in puree form but are often used in blended juices.  The 
distinction between some juices and purees is unclear in the existing directive and this 
change clarifies the situation providing certainty regarding their usage in juice 
production.  For example, this will allow a product to be called “Orange and mango 
juice” rather than orange juice and mango puree.  
 
Costs of the measure 
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Industry  
 
There will be no significant costs to industry.   Purees such as banana or mango are 
already used in the production of many fruit juice blends such as orange and mango, or 
tropical blends and the change will allow composite products of juice and puree to be 
described simply as a juice.  Industry has welcomed this move which provides them 
with further clarity on the labelling of such juices. Smoothies have traditionally been 
considered to be outside the scope of the directive however the implications for 
smoothies comprising of only juices and purees is still being considered.   
 
Consumers 
 
There will be no costs to consumers of this measure. 
 
Benefits of the measure 
 
Industry  
 
This measure clears up any ambiguity for industry about whether juices containing fruit 
puree can be called a juice. The additional legal clarity will be helpful to industry who 
has previously questioned the naming of such products.  This means that any products 
composed of both juice and puree can take advantage of this clarification and call mixed 
juice and puree products by the term juice. This will be a voluntary marketing decision 
for industry carried out in the course of any redesign or other labelling changes. 
 
Consumers 
 
The benefits for consumers relate to improved label clarity. Using the ‘juice’ descriptor 
to describe a product consisting of juice and puree makes labelling simpler for the 
consumer.  It is unlikely that consumers knowingly differentiate between fruits which are 
produced as a juice or puree and therefore unlikely they make any decisions based on 
the use of a puree as opposed to a juice such products.  Purchasing decisions are more 
likely to be based on flavour and taste so we don’t believe this change is likely to affect 
their purchasing decisions.   
 
1.4 Other measures  

 
The new Directive introduces other small changes.  However these primarily relate to 
improving clarity and reducing ambiguity and are likely to be cost neutral. 
 
• Water used for restoration needs to meet Council Directive 98/83/EC the 
Drinking Water Directive  
 
• Definition of flavours for purposes of fruit juice 
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• Addition of certain particular designations for fruit juices in certain countries 
 
1.5 Enforcement regime – Use of Improvement Notices  

 
A move to a new more proportionate approach to enforcement is being proposed in line 
with other recently altered food legislation.  This involves moving away from existing 
frontline criminal sanctions to the use of improvement notices. Escalation to a criminal 
offence would happen only if there is failure to comply with an improvement notice, with 
an offender being liable, on summary conviction, to a fine not exceeding level 5 on the 
standard scale of fines. Businesses will have the opportunity to appeal against an 
improvement notice to the Magistrates Court.  
 
 
Benefits  
 
Industry  
 
A more proportionate enforcement procedure for businesses – There is a benefit to 
industry in terms of moving from the current criminal sanctions regime the use of 
improvement notices. It is anticipated that the gains will originate from reduced costs 
and the time saved to businesses in resolving the issues more quickly. This will 
materialise in the fact that it is envisaged that most cases will be resolved through 
compliance with the improvement notice and only those not complied with will need to 
be escalated to a Magistrates Court.  However, this benefit is likely to be fairly minimal 
given the number of cases associated with fruit juice non-compliance is anticipated to 
be very small. This is currently a non-monetised benefit.    
 
Government  
 
Simpler enforcement procedures for enforcement officers– There is also a benefit to 
Government in terms of moving from the current frontline criminal sanctions regime to 
the new improvement notice regime. It is anticipated that the gains will originate from 
reduced court costs as the number of hearings will be reduced as issues will be 
resolved through issuing Improvement Notices, and the time saved to enforcement 
officers in resolving the issues more quickly instead of preparing for a court case. 
However, this benefit is likely to be fairly minimal given the number of cases associated 
with fruit juice non-compliance is anticipated to be small. This is currently a non-
monetised benefit.  
 
Information provided in the food standards enforcement actions report for 2011/12 
shows that there were 66 food standards prosecutions in the UK; 48 of those in England 
and even fewer food labelling offences. For fruit juice specifically, the likelihood is that 
prosecutions are extremely low or possibly none at all. Nevertheless, we would expect 
the number of cases referred to criminal courts to be reduced.   
 
1.6 Consolidation and Copy Out 
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The changes in 2012/12/EU are being implemented through the creation of a new 
consolidated set of Regulations.  The two existing Regulations will be revoked and 
combined with the new revisions to provide a complete set of rules making is easier for 
business working to one set of rules.  Guidance will also be updated and improved.  We 
have ensured that when implementing the amendments, copy out has been used as the 
norm.  Existing rules have been reviewed and small amounts of gold plating and under 
implementation identified which will be removed. 
 
Costs  
 
There will be no costs to industry, consumers or enforcement authorities of 
consolidating the regulations. 
 
Benefits   
 
Consolidation of the regulations into a new single SI will see the number of regulations 
on fruit juice decrease to one. It will make it easier and more straightforward for industry 
and enforcement authorities to have all fruit juice rules together in one place. There may 
be some reduction in the time taken to access information from the regulations given 
that there will be no need to cross refer and all the rules will be in one place. We have 
not monetised this benefit because it is likely to be very small and affects only a 
relatively small number of companies. The use of copy out will ensure that the 
government is not going over and above the new Directive and therefore not adding any 
further burdens on business.  Table 3 highlights where we have identified such 
occasions.  These are few and their nature means it is not practical to monetise costs 
which are in any case likely to be very small.  The new regulations will come into force 
on the 27 October 2013- the latest date for MSs to meet its EU obligations to implement 
the directive into national law.  This is line with the government policy of not 
implementing EU obligations early.  We see these as non-monetised benefits but we 
expect that the savings overall to be small in size. 
 
Overall Costs and Benefits 
The summary of Option 2 is presented in Table 2 below and is as follows: 
 
• There is a one-off familiarisation cost for the industry which amounts to £783 
(PV) and EAC £91. 
 
• It is estimated that around 10 grapefruit juice manufacturers will face the 
relabelling costs of about £1,260 (PV) due to prohibition of added sugar to fruit juices in 
the new regulation (EAC £146). 
 
• Manufacturers with product lines with misleading descriptor ‘no added sugar’ will 
have to relabel in order to remove the descriptor which will incur a lump-sum cost of 
about £59,500 (PV) to the industry (EAC £6,912). 
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• Manufacturers of water-extracted juices will also face a relabelling cost of about 
£756 in order to label their product as ‘water-extracted juice’ (EAC 88). 
 
• Manufacturers of tomatoes will face a relabelling cost of about £378 (EAC £44) in 
order that their product is included in the list of fruits used in fruit juice production. 
 
• The key monetised benefit will be to the manufacturers producing juice in the 
ambient private category. Using the assumption that 80% of the manufacturers will 
make a saving by not restoring aromas, the industry for this category may see benefits 
between £96,880 (PV) and £387,520 (PV), with a best (central) estimate of £242,200 
(PV).  
 
All other costs and benefits are non-monetised. 
 
 

Table 2: Summary of all costs and benefits under option 2 
 

 

 
*All costs are denoted in 2013 prices. 
  
Risks and Assumptions 
 
Risks: 
Failure to transpose the directive into national law could result in infraction proceedings 
from the EU. 
 
Assumptions: 
 
In carrying out this analysis following assumptions have been made 
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1. The fines that could result from infraction may be around 9.6 million Euros 
however, an objective analysis requires that we discount this figure and do 
not count it as a saving if the UK transposes this directive into national law. 
 

2. The fruit juices industry is a mature industry and grows steadily and the number 
of existing manufacturers who need to be familiar with the new regulations is 
inflated from 45 to 75 to take into account the soft drinks manufacturers who 
also produce some fruit juice drinks as part of their product range. Any 
prospective entrants will not be particularly affected by new regulations. 

 
 

3. Any reformulation costs are likely to be met from within the manufacturers’ 
product development requirements over the three years between 28 April 
2012 (the adoption of the directive) and 28 April 2015 (the deadline of 18 
months to exhaust the older stock after the regulations have been introduced 
as national law on 28th October 2013). 
 

4. Currently all the manufacturers restore aromas. 
 

 
5. On implementation of the new regulations, 80% of the manufacturers who 

produce fruit juice in the category Ambient Private will choose not to restore 
aromas. 
 

6. The inclusion of tomatoes in the list of fruits used in fruit juice production will 
require 3 products to be relabelled. 

 
 
Administrative Burden Costs 
 
The administrative costs for the transition period due to familiarisation costs and one-off 
relabelling/reformulation costs to the industry together amount to £62,677(PV) and EAC 
£7,282. The transition costs may not be equally distributed between businesses as most 
of the firms already work to these regulations as an industry standard. There will also be 
ongoing non-monetised savings from removal of gold plating where it exists as well as 
consolidation of the fruit juice regulations. The small businesses will also have to face 
these transition costs as there can be no discrimination in the implementation of 
national law and if this law is not adopted the infraction process will  hurt the entire 
industry small businesses and big businesses alike. The net administrative burden is 
likely to be small due to clearer and consolidated regulations which will bring into force 
the regulations which represent industry practices. 
 
Consultation 
 
A 6-week consultation from 25th July to 5th September 2013 was conducted seeking 
the views of stakeholders on the new SI and the costs and benefits estimated in the 
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Consultation Stage IA.  There were no responses to the consultation in Wales. A total of 
4 responses were received to the consultation in England, two from local authority 
trading standards bodies and one representing the fruit juice industry (BSDA) and the 
other the retailers (BRC).  All four respondents offered general support to the 
introduction of the new Regulations.  Some reservations were expressed from BSDA as 
regards the magnitude of some of the estimates for savings included in the IA, and as a 
result some downward revisions were made to those estimates. BRC questioned the 
move from criminal to civil sanctions as they felt the current enforcement system worked 
well 
 
Enforcement 
 
The Regulations will be enforced by Trading Standards officers in a change to the 
existing enforcement regime is proposed with a move from the existing criminal 
sanctions to a more proportionate and targeted regime using improvement notices. 
Escalation to a criminal offence would happen only if there is failure to comply with an 
improvement notice, with an offender being liable, on summary conviction, to a fine not 
exceeding level 5 on the standard scale of fines. Businesses will have the opportunity to 
appeal against an improvement notice to the Magistrates Court  
 
Legal implementation and Copy-out:  
 
Intervention is required to implement the amendments in Council Directive 2012/12/EU. 
The UK has 18 months to implement the requirements following its entry into force on 
27 April 2012.   In line with Government policy  to implement EU obligations at the latest 
possible date the  new rules will be brought in on the 18th November 2013 the latest 
possible date allowed by the directive. 
 
The changes are being implemented through the creation of a new consolidated set of 
Fruit Juices and Fruit Nectars (Wales) 2013 Regulations with revocation of the two 
existing sets of regulations.   The new Regulations will come into force on the 28 
October 2013 which is the latest date by which Members States need to implement the 
directive into national law.   
 
Regulations are being introduced separately in each of the constituent nations of the UK.    
We have ensured that when implementing the amendments in the revised directive, 
copy out has been used as the norm.   
 
Table 3:  Comparison of existing national Regulation with EU Rules: Gold plating 
and under implementation  
 
Where 

 (2003 Regulations)  

Gold Plating / 
Under 
Implementation 

 Issue Solution 

Regulation 3  

Application of 

Under 
implementation  

Text in Regulations 3 is less strict 
than the directive which applies it to 
a designated product’ intended for 

Text in italics 
deleted from new 

Tudalen 58



 26

Designated product  human consumption and ‘ready for 
delivery to the ultimate consumer or 

to a catering establishment’ 

Regulations 

Regulation 4  

Sale of food ‘with a 
label’ vs.  used in 
trade 

Under 
implementation 

Regulation 4 relates to sale of food 
‘with a label’ whereas Article 2(1) of 
Directive 2001/112/EC is more 
general and relates to the use of the 
product name ‘in trade’ to designate 
products.    

 Amended to use 
directive wording 
“used in trade”  

Regulation 4  

Application to 
derivatives 

 

Gold Plating Article 2(1) of Directive 2001/112/EC 
provides that the product names 
listed in Annex I shall only apply to 
the products referred to in Annex I 
and must be used in trade to 
designate them. Our Regulation 4 
goes further and not only covers the 
‘reserved description’ but also ‘any 
derivative thereof’ and ‘any word or 
description substantially similar 
thereto’.   

 

 Remove 
reference to any 
derivative thereof’ 
and ‘any word or 
description 
substantially 
similar thereto’ 

Regulation 4(b) 
relates to  the use of 
a reserved 
description when 
being used as an 
ingredient 

Duplication   Ingredients provisions already 
covered by FIR  

Tentatively delete 
and include in 
guidance 

Regulation 5(a) does 
not allow for use of 
the alternative names 
mentioned in Article 
3.1(b) of the Directive 

Under 
implementation 

Omitted  because none of the names 
covered in Annex III relate to English 
terminology or apply to UK products, 
also now amended with further 
additions in new revision 

Include reference 
to alternative 
names mentioned 
in Article 3.1(b) 
and Annex III to 
allow their use 

Regulation 5(c) 
relates to the 
addition of pulp and 
cells.   

Gold plating Regulation 5(c) requires that any 
pulp and/or cells added to a fruit 
juice, a concentrated fruit juice or a 
fruit juice from concentrate must be 
indicated on label.  Directive appears 
to only explicitly requires this in the 
case of fruit juice so application to 
the others would appear to be an 
over implementation.  Believe it was 
the intention added pulp and cells 
should also be labelled when added 
and this is an oversight in directive. 

 

Under 
consideration as 
to whether to 
retain existing text 
of Regulations. 
Industry tells us 
that if they add 
pulp and cells this 
will always be 
labelled.  They 
are supplied 
separately from 
the juice by 
processors 
therefore to add 
them is an 
additional cost 
which they would 
want to make a 
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selling point of. 

Regulation 6  

Applies requirements 
of regulations 35, 
36(1) and (5) and 38 
of the FLR to the 
mandatory 
indications required 
by regulation 5 of the 
2003 Regulations. 

Gold Plating  No justification for this and as the 
provisions in Regulation 6 of the 
2003 Regulations will largely be 
covered by the provisions in Articles 
12 and 13 of FIR.   

Delete  

Schedule 5, note 1 

No such provision in 
2001/112/EC. 

 

Gold Plating  This is additional explanatory text to 
assist readers   that for a mixture of 
two fruits consisting of 50% of each 
fruit then you reduce the minimum 
juice requirements by 50% for each 
of the two fruits.   

Remove and 
include in 
guidance notes. 
Industry has said 
it is helpful. 

 
  
 
Summary of the preferred option  
 
Option 2 is the preferred Option. We have until October 2013 to implement the new 
provisions in EU Council Directive 2012/12/EU amending Council Directive 
2001/112/EC relating to fruit juices and certain similar products intended for human 
consumption. Government intervention is necessary to transpose this directive into 
national law by way of an SI. Failure to implement the Directive would result in a failure 
to comply with our EU legal obligations and leave the UK open to infraction proceedings 
by the European Commission and a hefty fine. Option 2 provides consumers with 
improved measures to ensure the minimum quality for juices while allowing for 
diversification and new product development. 
 
The changes to be introduced represent a positive step forward for the fruit juice 
industry with the overall benefits outweighing the relatively small costs associated. Any 
potential costs to manufacturers will be mitigated by a further 18 months transition 
period to all the exhaustion of existing stocks.  This should allow industry sufficient time 
to alleviate the cost of label changes by aligning required label changes with voluntary, 
market-driven label changes. The UK fruit juice industry have indicated their support for 
the majority of changes and the BSDA  have indicated that they believe there will be 
relatively small impacts from  most changes and that the legislation is generally cost 
neutral.  
 
The improved legal clarity in the preferred option will be very helpful to industry and help 
alleviate or avoid potential trade disputes, particularly in the area of restoring aromas to 
juices. Importantly the changes will help to maintain a level playing field within the global 
fruit juice industry by aligning with EU legislation and the international Codex standard 
on fruit juice and nectars so that manufacturers do not become disadvantaged.  
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Specific Impact Tests 
 
Statutory Equality Duties Impact Test 
 
Race equality issues 
No impacts on specific ethnic groups have been identified from the policy options. 
 
Gender equality issues 
No gender specific issues related to the policy options have been identified. 
 
Disability equality issues 
No disability specific issues related to the policy options have been identified. 
 
Competition Assessment Impact Test 
The proposed legislation applies to all relevant UK food and drink manufacturers equally, 
allowing them to trade across EU Member States, if appropriate. It should not limit the 
number or range of suppliers either directly or indirectly or reduce the ability of, or 
incentives to, suppliers to compete. Therefore, it is not expected to significantly impact 
on competition.   
 
Small Firms Impact Test 
It is acknowledged that the market for fruit juices includes small and micro businesses. 
However, as industry is in favour of these Regulations and has been informally 
consulted during the policy development stage, we do not envisage these Regulations 
imposing a significant or disproportionate burden on small businesses. 
 
Sustainable Development Impact Test 
We do not envisage that either option outlined in this IA will have a significant impact on 
sustainable development. There are no significant environmental impacts or social 
benefits associated with this policy and we do not anticipate that our actions will have 
any impact on future generations. 
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